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1. Introduzione

1.1. Cosa vuol dire Serie 60 ?

I telefonini cellulari di oggi fanno molte più cose che semplicemente effettuare una chiamata o inviare un messaggio SMS. Normalmente dispongono di un’agenda per gli appuntamenti, una lista di cose da fare, un sistema di navigazione WAP, e altre funzioni. E possono persino venire dotati di una macchina fotografica o video incorporata, di una radio, o di un riproduttore di musica MP3.

Nokia ha sviluppato la Serie 60 come piattaforma comune per i telefonini intelligenti che devono disporre di tali caratteristiche, ed ha inoltre deciso di mettere tale   piattaforma a disposizione anche di altri produttori di telefonini, che così possono evitare di reinventare l’acqua calda, concentrandosi invece su quelle caratteristiche di progetto e funzionali che possano rendere i loro prodotti unici.

I telefonini appartenenti alla Serie 60 non possono essere individuati dal loro numero di codice, nemmeno quelli della stessa Nokia, dove un telefonino chiamata 6xxx non appartiene necessariamente a questa categoria. Una lista aggiornata dei telefoni cellulari e dei PDA Symbian presenti e futuri si può trovare nella seguente pagina Web:

http://www.symbian.com/phones.
Se un terminale è indicato come Serie 60, allora funziona effettivamente con la Suite di Accessibilità di Nuance per la Serie 60, o è un buon candidato a farlo. Altre versioni della Suite di Accessibilità supportano i telefoni /PDA Nokia Communicator. Per sapere quali sono i telefonini supportati da La Suite di Accessibilità di Nuance, e trovare dove comprarli, consulta le nostre pagine Web http://www.TALKS.it  (http://www.nuance.com/talx è il sito in lingua originale) .

1.2. Cosa è la Suite di Accessibilità di Nuance  per la Serie 60?

La Suite di Accessibilità di Nuance per i telefonini della Serie 60  è composta da due software: TALKS, uno “Screen Reader”, e ZOOMS, un ingranditore dello schermo. TALKS e ZOOMS consentono a un Non Vedente o a un Ipo Vedente l’uso della maggior parte delle funzioni di questi apparecchi. Con la Suite di Accessibilità di Nuance ed un telefonino della Serie 60 supportato, tu  puoi:

· Leggere l’identificativo del chiamante di una telefonata in arrivo

· Comporre un numero prelevato dall’elenco telefonico

· Aggiungere un nuovo indirizzo o variare quelli esistenti in rubrica

· Scrivere e Leggere messaggi di Testo (SMS)

· Comporre e prelevare messaggi multimediali (MMS)

· Scrivere e Leggere messaggi e-mail

· Navigare in Internet mediante il Browser Nokia

· Aggiungere nuovi record o modificare i record esistenti nella tua rubrica

· Variare i “Modi d’Uso”  del telefonino, e le sue altre impostazioni

· Usare il calendario degli appuntamenti

· Scrivere e Leggere documenti di testo

· Leggere il dialogo di immissione del PIN e le scritte generate da comandi speciali del telefonino quali “*#06#” che consente la visualizzazione del numero di IMEI, o “*#0000#” che visualizza la versione del software installato

· Usare il programma di navigazione satellitare Wayfinder ®

· Usare il convertitore di unità, l’orologio mondiale e la sveglia, ed altri strumenti

La Suite di Accessibilità di Nuance  per la Serie 60 usa il programma “text-to-speech” che si chiama ETI Eloquence, come altri programmi di lettura dello schermo o “Screen Reader”. Quindi dovresti trovarti a tua agio con la sua voce fin dal primo momento. E La Suite di Accessibilità di Nuance si usa con facilità, quindi puoi concentrarti sull’apprendimento del  tuo telefonino Serie 60, invece di preoccuparti di eventuali comandi complicati dello “Screen Reader” o dell’ingranditore.

1.3. Terminologia e Convenzioni utilizzate in questo Manuale
I termini seguenti si ritrovano nel corso di questo Manuale:

· Rubrica: L’elenco telefonico del tuo telefonino. In Rubrica puoi memorizzare i nomi ed i numeri di telefono dei tuoi amici e conoscenti.

· Evidenziato: Questo termine è utilizzato da La Suite di Accessibilità di Nuance per indicare una zona dello schermo messa in evidenza, o a fuoco, in pratica colorata, normalmente in blu,  rispetto al resto.

· Joystick: Il termine è mutuato dai videogiochi. Si tratta di un tasto speciale del telefonino, a cinque vie, che consente di navigare nei menu e di selezionarne una voce. Per navigare muovi il Joystick su e giù a destra e a sinistra (come i cursori del PC). Per scegliere una voce di menu premi il Joystick giusto al centro. In qualche telefonino questo tasto è chiamato tasto di scroll.

· <Tasto> Trattenuto]: Una abbreviazione per “Premi a lungo”. Ciò si riferisce al tasto indicato fra i segni < e >, e che in documentazione sarà esplicitato, e significa che il suddetto tasto va premuto e trattenuto giù per almeno un secondo, meglio due o tre. Poi rilasciato.
· Tasto di Controllo: Tasto normalmente posizionato immediatamente al di sotto dello schermo, e al quale sono assegnate varie funzioni. La funzione assegnata di volta in volta al Tasto di Controllo viene indicata sullo schermo proprio al di sopra del tasto stesso. Ad esempio Menu, Opzioni, Scegli o Cancella. La Serie 60 ha di solito due Tasti di Controllo, uno a sinistra (Tasto 1) e l’altro a destra (Tasto 2).

Prego notare le seguenti convenzioni di formattazione:
· Le parentesi quadre identificano un tasto della tastiera. Ad esempio, [*] identifica il tasto asterisco sulla tastiera del telefonino. Per i Tasti di Controllo, nel manuale si riporta il nome del Tasto di Controllo fra parentesi quadre, seguito dalla funzione come indicata sullo schermo, fra parentesi tonde. Come nell’esempio seguente:

·       Per aprire il menu premi [Tasto 1] (Opzioni)
· Un testo in grassetto indica il nome di un tasto, o un elemento del programma, come nell’esempio seguente:

· Per inviare un messaggio di testo, apri il menu principale e scegli Messaggi
· Per cambiare Modo d’Uso, premi  brevemente il tasto [Accensione].
· Per chiudere la finestra dello schermo, premi [Tasto 1] (OK)
· Una sequenza di due tasti separati da virgola , cioè [Tasto],[Tasto], indica che devi premere il primo tasto, rilasciarlo, e quindi premere il secondo. Questa sequenza capita di solito col tasto [TALKS], come in questo esempio:
·       Per ascoltare una frase di nuovo, premi [TALKS],[#].

2. Per Cominciare col tuo telefono e La Suite di Accessibilità di Nuance
Questo capitolo spiega brevemente come usare i telefonini della Serie 60 e descrive alcune operazioni di base che ti consentono  di iniziare ad usare TALKS sul tuo telefonino (per la descrizione dei tasti e delle tastiere di molti telefonini vedi l’Appendice). Questo capitolo non intende affatto sostituire il manuale originale del telefonino.

2.1. La Tastiera

I telefonini della Serie 60 hanno molti tasti uguali fra loro. Fra questi ci sono due Tasti di “controllo”, che sono disposti al disotto dello schermo. Un Tasto di Controllo può avere diverse funzioni.; ed esegue la funzione descritta sullo schermo sopra di esso. In questo manuale il Tasto di Controllo a sinistra viene chiamato [Tasto 1], e quello a destra [Tasto 2].

La Tabella 1 descrive brevemente le funzioni dei tasti che si trovano comunemente nei telefonini della Seria 60. Il tuo telefonino potrebbe avere tasti speciali in più, e quindi le funzioni descritte potrebbero variare leggermente; ma questa tabella dovrebbe darti una panoramica utile:

Tabella 1
	Tasti
	Descrizione

	[Tasto 1] 
	Questo è il tasto sinistro dello schermo, detto anche “Tasto di Controllo” in quanto le sue funzioni variano. Le funzioni associate a questo tasto sono descritte sullo schermo proprio al disopra del tasto stesso. Questo tasto è spesso utilizzato per aprire il menu Opzioni, o per selezionare un valore o la voce di un menu. Quando è attiva l’applicazione Telefono, questo tasto è utilizzato per attivare velocemente un’applicazione considerata importante. Quando subito dopo aver premuto [Tasto 1] si preme [*], la tastiera viene bloccata, il che è annunciato da TALKS. La stessa sequenza di tasti sblocca nuovamente la tastiera.  Premere un tasto a tastiera bloccata non produce alcuna reazione.

	[Tasto 2] 
	Questo è il tasto destro dello schermo, detto anche “Tasto di Controllo” in quanto le sue funzioni variano. Le funzioni associate a questo tasto sono descritte sullo schermo proprio al disopra del tasto stesso. Questo tasto è spesso utilizzato per cancellare un’azione, o per chiudere un’applicazione, o per chiudere una finestra di impostazione dati. Quando è attiva l’applicazione Telefono, funge da attivazione abbreviata di una seconda applicazione. [Tasto 2 Trattenuto] può essere utilizzato per chiamare un numero in Rubrica per il quale è stato creato un Nome Vocale (riconoscimento a voce del numero e sua composizione automatica).

	[Chiamata] 
	Questo tasto chiama un numero precedentemente chiamato a voce, o digitato sulla tastiera nell’applicazione Telefono, o attraverso la scelta di una voce di rubrica (che viene mostrata sullo schermo). Se non hai digitato alcun numero, il tasto [Chiamata]  presenta la lista dei numeri chiamati di recente, e tu puoi quindi richiamarne uno a scelta. Se si compila un messaggio SMS,  MMS o E-Mail, premendo questo tasto il messaggio viene inviato.  

	[Fine] 
	Questo tasto conclude una chiamata in corso. Funziona anche come tasto veloce per l’attivazione immediata dell’applicazione Telefono.  

	[Edit] 
	Siccome questo tasto non viene molto usato (solo per aprire il menu di Editing in un campo testo e  per definire blocchi di testo), la Suite di Accessibilità di Nuance ha deciso di farne il tasto di attivazione delle funzioni di Screen-Reader. Questo tasto viene indicato nel manuale con [TALKS]. 

	[Cancella] 
	Questo tasto è usato come tasto Indietro (Backspace) nei testi. Quando viene presentata un elenco di testi o di messaggi, può essere utilizzato per cancellare l’elemento selezionato al momento.  

	[1], [2], ..., [9] 
	Questi tasti consentono di digitare i numeri nell’applicazione Telefono. Se premuti a lungo attivano un numero breve qualora definito. In altre applicazioni consentono di digitare caratteri, numeri, o segni di punteggiatura.  

	[0] 
	Questo tasto immette uno "0" all’interno dell’applicazione Telefono. Se si tiene premuto a lungo, attiva il navigatore WAP. In altre applicazioni può essere utilizzato per immettere uno spazio o per terminare il paragrafo corrente.  

	[Seleziona] 
	I telefonini della Serie 60 hanno un tasto a cinque posizioni, detto Joystick, per navigare all’interno dei menu e sceglierne le voci. Per effettuare la scelta occorre premere il tasto joystick proprio al centro. Questo manuale usa il termine [Seleziona] per definire la posizione centrale del Joystick.

Il tasto [Seleziona]  può essere utilizzato per selezionare rapidamente la voce di un menu, aprire un messaggio, etc., invece di effettuare la stessa operazione dal menu Opzioni dell’applicazione attiva. All’interno dell’applicazione Telefono, ad esempio, [Seleziona] è utilizzato per attivare in modo rapido l’applicazione Rubrica, in modo che non sia necessario assegnare tale attivazione ad uno dei due tasti di controllo  [Tasto1] e [Tasto 2].  Alcuni telefonini della Serie 60  consentono di assegnare a questo tasto una funzione differente, a piacere.

	[*]
(Asterisco) 
	Questo tasto è utilizzato per immettere un asterisco nell’applicazione Telefono; ad esempio per poter digitare il comando "*06#" che presenta sullo schermo il numero IMEI di un dato telefonino. Nei campi di testo viene utilizzato per immettere la punteggiatura o  caratteri speciali o per scegliere la parola giusta in un dizionario. Se premuto due volte in rapida sequenza genera il carattere "+" (Più) da inserire nel campo di immissione dell’applicazione Telefono. 

	[#] 

(Cancelletto)
	Questo tasto è utilizzato per immettere un segno di numero (cancelletto) nell’applicazione Telefono; ad esempio per poter digitare il comando "*#0000#", che presenta sullo schermo la versione del programma di gestione del telefonino. All’interno di un testo può essere usato per passare da maiuscola a minuscola o viceversa, per passare da immissione dati alfanumerica a numerica, o per attivare o disattivare il dizionario T9.

	[Sù],
[Giù], [Sinistra], [Destra] 
	Per navigare all’interno di un menu occorre premere il tasto Joystick in alto, in basso, a sinistra o a destra (tasti cursore nel PC). Servono anche a spostarsi all’interno di un testo, in una lista, etc. In questo manuale i 4 tasti cursore vengono definiti Tasti di Navigazione Se premuti contemporaneamente al tasto [Edit], che deve essere mantenuto abbassato,  i tasti cursore selezionano un blocco di testo o alcune voci di una lista di documenti.  Alcuni telefonini della Serie 60 assegnano a questi tasti funzioni particolari.

	[Menu] 
	Il tasto [Menu] presenta sullo schermo il menu principale del telefonino, dal quale puoi attivare le applicazioni, decidere quali applicazioni vengono presentate per prime nel menu, o debbano venir poste in una cartella separata. Se il tasto viene premuto a lungo, presenta la lista delle applicazioni attive, e ti consente di spostarti dall’una all’altra. 

	[Accensione] 
	Premendo questo tasto rapidamente, si può cambiare il modo d’uso del telefonino, bloccare la tastiera, bloccare l’intero telefono per evitare accessi non autorizzati, o spegnere l’apparecchio. Mantenere questo tasto premuto consente lo spegnimento del telefonino in modo rapido.. 


2.2. Come Effettuare una Chiamata

Per effettuare una chiamata ci sono due sistemi: digitare il numero o scegliere un nome dalla rubrica (elenco telefonico).

Come effettuare una chiamata componendo il numero

· Vai nell’applicazione Telefono premendo il tasto [Fine] ( o [Esci]) anche ripetutamente,

· Digita  semplicemente il numero che  desideri chiamare.
·      Nota: Puoi usare il tasto [Cancella] per eliminare eventuali errori di digitazione.
· Premi il tasto [Chiamata]..

Come chiamare un numero prelevato dalla rubrica

· Vai nell’applicazione Telefono premendo il tasto [Fine] ( o [Esci]) anche ripetutamente,

· Premi il tasto [Seleziona]. Questo ti porta su una lista di nomi della Rubrica 
· Dalla lista usa uno dei metodi seguenti per scegliere un numero:

· Scorri la lista usando i cursori [Su] e [Giù] fino a raggiungere il nome desiderato.
·            Oppure

· Digita alcuni caratteri del nome o del cognome che stai cercando. Questo limita la dimensione della lista ai soli nomi o cognomi che iniziano con i caratteri appena digitati, quindi mediante i tasti [Su] e [Giù] trova il nome cercato. I tasti cursore [Destra] e [Sinistra] consentono di passare dalla lista di nomi singoli a quella di gruppi di nomi, se ne è stata definita una in Rubrica, e viceversa. Se la tua rubrica contiene più di due tabelle la lista  dei gruppi di nomi può essere trovata premendo di nuovo il tasto [Destra].
· Premi il tasto  [Chiamata]. Parte la selezione del numero, se ne è memorizzato uno solo, o viene presentata una ulteriore lista da cui scegliere, se a quel nome sono stati assegnati diversi numeri di telefono.

Durante una conversazione, puoi parlare con la cornetta all’orecchio o usare l’altoparlante.

Per passare da modo Cornetta a modo Altoparlante:

· Premi il [Tasto 2] 
Per regolare il volume:

· Premi i tasti [Destra] e [Sinistra]
2.3. Come ricevere una Chiamata e leggere il Chiamante

Quando il telefonino suona, l’applicazione Telefono viene automaticamente attivata. Ci sono le seguenti opzioni:

· Rispondi alla chiamata premendo il tasto [Chiamata] 
· Interrompi la suoneria e lascia che TALKS legga il nome o il numero del chiamante (se disponibile). Premi [Tasto 2] (Silenzio) per interrompere la suoneria. Premi [TALKS],[Sù]  per leggere di nuovo l’annuncio

· Respingi  in qualsiasi momento la chiamata premendo il tasto [Fine].

2.4. Come immettere un Testo

Per digitare un testo utilizzando la tastiera numerica del tuo telefonino, puoi scegliere uno dei due metodi seguenti:

· Usare il sistema normalmente previsto per i messaggi sulla maggior parte dei telefonini, dove premendo un numero una, due o molte volte vengono generati caratteri differenti ogni volta, oppure

· Rendere questo metodo più veloce utilizzando un dizionario (chiamato anche “T9”) che ti permette di premere il numero corrispondente alla lettera solo una volta, e poi cercare di “indovinare” quale era la lettera che desideravi digitare.

2.4.1. Metodo tradizionale di immissione di un testo

Il primo metodo associa semplicemente diversi caratteri allo stesso tasto numerico, quindi nel metodo tradizionale di immissione dei testi, devi premere lo stesso tasto diverse volte per raggiungere il carattere desiderato. Ad esempio, per digitare il nome Chiara, devi iniziare premendo il tasto [2] tre volte. La prima volta ottieni la lettera a; poi b e finalmente compare la lettera c. Poi premi il tasto [4] due volte per ottenere la lettera h, e così via.
Per digitare due volte lo stesso carattere:

· Premi il tasto relativo al carattere la prima volta; attendi brevemente che il cursore ricompaia sullo schermo, poi premi il tasto la seconda volta

Per immettere un numero

· Premi il tasto relativo a quel numero, e tienilo permuto per circa un secondo

La Tabella 2 mostra la tastiera numerica ed i caratteri che sono associati a ciascun numero. Le differenza riguardano i caratteri speciali caratteristici di ciascuna lingua.

Tabella 2
	Tasto
	Carattere

	1
	Caratteri di punteggiatura

	2
	a, b, c, numero 2, varianti linguistiche (es. accentate) di a e b

	3
	d, e, f, numero 3, varianti linguistiche (es. accentate) di d ed e

	4
	g, h, i, numero 4, varianti linguistiche (es. accentate) di  i

	5
	j, k, l, numero 5,  segno di (#)

	6
	m, n, o, numero 6, varianti linguistiche (es. accentate) di  n ed o

	7
	p, q, r, s, numero 7, Tedesco "ß" (doppia S), segno di dollaro

	8
	t, u, v, numero 8, varianti linguistiche (es. accentate) di  u

	9
	w, x, y, z, numero 9, y accentata, Thorn Islandese

	0
	Spazio, numero 0, a capo


Alcuni caratteri non numerici hanno un significato speciale:

· [*]; premendo questo tasto in una finestra di immissione testi, viene presentata una finestra contenente  caratteri di punteggiatura e simboli. Usa i tasti di navigazione (cursori) per identificare il carattere che si sta cercando e premi [Seleziona] per prelevarlo dalla tabella ed immetterlo nel testo

· [#]; questo tasto esegue varie funzioni, a seconda di come esattamente viene utilizzato. 
· Se premuto una volta e normalmente, genera il carattere premuto successivamente come maiuscolo se era minuscolo, e viceversa. Il programma di controllo del telefonino pensa a controllare il carattere in alcuni casi (esempio maiuscolo a inizio riga).

· Se premuto a lungo, attiva alternativamente la tastiera come alfanumerica o solo numerica. 
· E se premuto due volte in rapida sequenza, attiva e disattiva alternativamente il dizionario T9. 
Nota: premendo [#], TALKS annuncia il tipo di carattere, numerico o alfanumerico, e il caso, maiuscolo o minuscolo, attivo al momento. Se il metodo di immissione testo T9 è attivo, TALKS annuncia “Dizionario” (puoi anche premere [TALKS],[Tasto 2 Trattenuto] per leggere queste informazioni.

2.4.2. Immissione predittiva di un testo - Il metodo T9
Per attivare il  metodo T9

· Premi [#],[#] oppure [TALKS], [TALKS] e scegli Dizionario

Col metodo T9 scegli il tasto numerico che contiene il carattere che stai cercando, e premilo solo una volta. Man mano che digiti i vari caratteri, il programma li paragona con le parole contenute nel dizionario e mostra i cambiamenti; i caratteri sullo schermo potrebbero non avere alcuna relazione con quanto stai scrivendo. Tuttavia, quando finisci di immettere la parola essa viene mostrata sullo schermo

Nota: devi premere un tasto per ogni carattere della parola. Il dizionario non completa le parole per te.

Se la parola che il programma mostra corrisponde a quella desiderata, puoi digitare un segno di punteggiatura o immettere una nuova parola.

Come digitare un segno di interpunzione:
· Per il punto premi [1].

· Per un segno di interpunzione diverso da 1 premi [1],[*]. Quindi premi nuovamente [*] fino a che non raggiungi il segno di interpunzione che stavi cercando.
Come correggere la parola mostrata sullo schermo, se non corrisponde a quella desiderata:
· Consulta le altre parole simili disponibili sul dizionario. Quando il cursore si trova sulla parola, premi ripetutamente [*] fino a che la parola cercata non viene mostrata. Quindi selezionala.

· Consulta la lista di tutte le parole simili a quella cercata. Premi il tasto [Edit] e scegli Dizionario. Quindi scegli Corrispondenza. Questa opzione è disponibile solo se esiste più di una parola simile.

· Se non esiste la parola che stai cercando, edita la parola col metodo tradizionale: Premi [Tasto 1],(Sillaba).

2.5. Come aggiungere una voce in Rubrica

· Entra in rubrica dalla schermata principale, applicazione telefono, premendo il tasto [Seleziona] (Joystick premuto al centro).Una volta dentro l’applicazione Rubrica premi [Tasto 1],(Opzioni).e scegli Nuova Scheda

· Immetti il nome della persona da iscrivere in rubrica, e almeno un suo numero di telefono.

· Se vuoi inserire altre informazioni, ad esempio un altro numero di telefono, premi [Tasto 1],(Opzioni), scegli Aggiungi dettaglio, e immetti le informazioni aggiuntive

· Premi [Tasto 2],(Fine) per salvare la scheda di rubrica così compilata.

2.6. Come inviare un Messaggio di Testo (SMS)

· Premi [Menu] e scegli Messaggi.

· Premi [Seleziona] e scegli la prima opzione, Nuovo msg.

· Premi [Seleziona] per scegliere il messaggio SMS (puoi scegliere anche Msg. Multimediale, cioè MMS, oppure E-mail se ti va). Compare la finestra SMS.

· Immetti il numero di telefonino del ricevente usando uno dei due metodi seguenti:

· Nel campo A: digita il numero di telefono. Oppure

· Premi  [Tasto 1],(Opzioni), scegli Aggiungi destinat.,  scegli una scheda della Rubrica, e poi premi  [Tasto 1],(OK) per confermare la tua scelta

· Nella finestra SMS premi [Giù] una volta per muovere il cursore sul testo del messaggio, quindi digita ed edita il tuo messaggio.
· Premi [Chiamata] per inviare il messaggio.

2.7. Come cambiare i Modi d’Uso e le Suonerie

I Modi d’Uso ti consentono di cambiare con facilità il modo in cui il tuo telefono ti informa dell’arrivo di una chiamata o di un messaggio. Si tratta di un numero predefinito di “profili” d’uso, ad esempio “Normale” (quello che viene attivato automaticamente sui telefonini nuovi quando vengono accesi per la prima volta), “Silenzioso” o “Riunione”. Ciascuno di essi può essere associato ad una suoneria, al volume con cui essa suona, ed alla risposta sonora che si ha premendo i tasti de telefonino. Si può anche associare ai Modi d’Uso una vibrazione di avvertimento.
Come scegliere i Modi d’Uso:

· Premi brevemente il tasto [Accensione], e dal menu che si presenta scegli il Modo d’Uso.

Come modificare un Modo  d’Uso:

· Premi [Menu], e scegli Modi d’Uso.

· Scegli il Modo d’Uso che desideri modiificare.

· Dal menu Opzioni scegli Personalizza
· Scegli la proprietà che desideri cambiare.

· Scorri la lista delle Opzioni e premi [Seleziona] per sceglierne una.

Nota: Se sceglierai “Tono di chiamata” (Suoneria) come proprietà da cambiare, non tutti i suoni vengono eseguiti mentre TALKS sta leggendo i nomi delle suonerie evidenziate muovendo il cursore. Infatti il telefonino non può usare che un solo canale audio alla volta. Per poter ascoltare le suoneria invece di sentire i loro nomi, disattiva la Sintesi Vocale premendo [TALKS],[Cancella] (puoi utilizzare la stessa sequenza di tasti per riattivare la sintesi subito dopo). Una volta disattivata la sintesi, ogni suoneria viene eseguita per circa 2 secondi dopo essere stata evidenziata sulla lista, che si percorre come è ovvio premendo i tasti cursore [Su] e [Giù]. Per fare in modo che TALKS ripeta il nome della suoneria premi [TALKS],[Su].
2.8. Il Navigatore Internet della Nokia (Browser Nokia)

La Suite di Accessibilità di Nuance per i telefonini della Serie 60 consente l’uso del Navigatore Internet (Browser) della Nokia. Non consente l’uso del browser Opera né di Netfront, che si possono anche trovare in alcuni telefonini della Serie 60. Per trovare il Browser Nokia, cerca la parola “Web” o “Servizi” nel menu del telefono. Il termine “www” si riferisce nella maggior parte dei casi all’altro browser.

Il browser Nokia consente l’accesso al WAP e alle pagine HTML nella rete Internet. Il servizio WAP (Wireless Application Protocol) è una regolamentazione globale di tipo aperto, che consente ai telefonini dotati di connessione senza fili (Wireless) di entrare in rete Internet ed utilizzarne le informazioni ed i servizi. Le pagine WAP sono disegnate in genere in modo ottimale per i piccoli schermi, e anche per consentire un tempo di caricamento veloce, cosa che non succede in genere per le pagine HTML.
A differenza dei programmi di lettura dello schermo (Screen Readers) o dei programmi di navigazione parlanti (Talking Browsers) disponibili sul PC, La Suite di Accessibilità di Nuance non può accedere alle informazioni WML (Wireless Markup Language) o HTML disponibili ma nascoste all’interno della pagina. Quindi, si rifà solamente a quanto viene mostrato sullo schermo del tuo terminale. A causa di ciò, non puoi aspettarti di conoscere i dettagli sulla struttura della pagina Web, e nemmeno una lettura continua e completa del loro contenuto. Ma in compenso TALKS riconosce il tipo di oggetto che puoi scegliere, e ne annuncia il contenuto testuale. Quali pagine possono essere lette e quali no dipende anche dalla versione del browser Nokia che si sta utilizzando. I telefonini di nuova generazione e le versioni del software di gestione (Firmware) più recenti consentono un accesso migliore alla rete Internet, per quanto riguarda specialmente le pagine HTML.

2.8.1. Come configurare il tuo telefonino
E’ molto importante che il tuo telefonino sia configurato in modo appropriato per la navigazione in Internet. Cosa vada configurato esattamente dipende dalla società che fornisce i servizi di rete che si vuole usare. La configurazione può essere fornita mediante speciali messaggi SMS inviati al tuo telefonino, nel qual caso non devi effettuare la configurazione manualmente, ma devi solo salvare il messaggio di configurazione. Chiedi alla società fornitrice di servizi Web se è possibile configurare il telefonino via SMS. In caso non sia possibile ti diranno cosa fare per la configurazione corretta del telefonino.

Nota: Se disponi di un telefonino Nokia, puoi cercare i messaggi di configurazione nel sito web di Nokia (http://www.nokia.com). Per prima cosa scegli la località, nel nostro caso Italy , dalla finestra Select a location. Poi seleziona Supporto e quindi Supporto per i telefoni cellulari. Poi segui le istruzioni dopo aver cliccato sul modello di telefonino che ti interessa, e sul collegamento Imposta le configurazioni. Segui le istruzioni e inserisci i dati che ti vengono richiesti, e i messaggi di configurazione ti verranno inviati gratuitamente sul telefonino.
Nota: i modelli di telefonino Nokia più recenti vengono anche forniti con, in dotazione, un programma di utilità di configurazione, che si trova nel menu del telefono. Questo programma d utilità dovrebbe stabilire in modo automatico quale sia la compagnia che ti fornisce i servizi di rete, e configurare di conseguenza il tuo terminale. Anche il fornitore di servizi può essere in grado di inviarti le informazioni di configurazione che riguardano il tuo terminale, o può guidarti indicandoti i vari passaggi necessari, attraverso il telefono.

2.8.2. Avvio e Configurazione del Browser Nokia

Per avviare il browser Nokia usa uno dei metodi seguenti:

· Dal menu del telefonino, scegli Web o Servizi, in funzione del modello di telefonino. Viene fornita una lista di riferimenti a posizioni del programma, che ne contiene con ogni probabilità alcuni preconfigurati. 
·       Oppure
· Premi  il tasto [0] quando ti trovi nella schermata principale del telefono. Viene mostrata la schermata predefinita per la tua connessione WAP.
Nota: Per andare nella schermata dei riferimenti mentre sullo schermo viene mostrata una pagina Web, premi [Tasto 1] (Opzioni), e scegli Riferimenti.
Per far sì che la navigazione internet con TALKS  sia di massimo rendimento, fai in modo che al posto delle immagini sia letta una descrizione.

Per impostare TALKS in modo da mostrare Descrizioni e non Immagini

· Premi [Tasti 1],(Opzioni) e scegli Impostazioni.
· Imposta Mostra Immagini a No. 

2.8.3. Andiamo a far una ricerca con “Google”!

Uno dei motori di ricerca più utilizzato in rete è certamente Google®, e adesso puoi utilizzarlo anche dal tuo telefonino.

Come accedere a Google:

· Digita “wap.google.com” mentre ti trovi sulla lista dei riferimenti
· Premi [Tasto 1] (Vai a). Se stai richiedendo la pagina per la prima volta, potrai ricevere un messaggio che ti chiede conferma che desideri collegarti a Internet. Non appena la prima pagina di Google viene presentata sullo schermo, TALKS reciterà i tasti di controllo Opzioni e Fine, seguiti da tutto il testo che viene mostrato sullo schermo, fino al primo oggetto evidenziato sulla pagina.
TALKS legge gli oggetti selezionati come “evidenziati”. Se gli oggetti sono solo scorsi ma non evidenziati, cioè “selezionati”, TALKS ne recita il tipo. Gli oggetti che sono selezionabili ma non ancora selezionati possono essere Links, Campi di testo, Caselle di selezione, Liste, eccetera.

Come spostarsi su un altro oggetto selezionabile:

· Premi [Su] [Giù] [Sinistra] o [Destra].

· Nota: Se premi [Sinistra] o [Destra], e non esistono oggetti che si possano scegliere in questa direzione, alcuni programmi si portano alla pagina precedente o seguente.
Come muoversi nel testo riga per riga:

· Premi [Giù] e [Su]. 

Come effettuare una ricerca con Google:

· Premi il tasto [Giù], e ascolta cosa viene annunciato da TALKS.
· Attendi l’annuncio “Testo Evidenziato”, il che significa che sei arrivato ad un campo di testo da editare.

· Digita il testo che desideri cercare. Se nel tuo telefonino è installato il sistema operativo Symbian versione 6.1, premi [Seleziona] e poi digita il testo da cercare.Ad esempio digita il testo seguente: Nuance Talks.

· Premi [Giù]. TALKS dirà “Pulsante evidenziato Google ricerca”.

· Premi [Seleziona] per attivare il pulsante di ricerca di Google. I risultati della ricerca vengono mostrati e letti da TALKS.
· Premi [Giù] per ritrovare i risultati della tua ricerca. La pagina in inglese che riguarda “Nuance TALKS” dovrebbe essere fra le prime ritrovate. 
· Premi il tasto [Seleziona] su questo link. Il browser mostra la pagina selezionata. Nel nostro esempio, la pagina Web di Nuance TALKS. Notare che la pagina di TALKS propone un link in cima che si chiama Salta la Navigazione, che ti porta direttamente sul contenuto della pagina. Questa possibilità è valida anche per i vedenti che navigano in Internet con sistema senza fili.

2.9. Come leggere i Testi di Aiuto

Una gran parte delle caratteristiche specifiche del tuo telefonino viene descritta nella guida in linea in dotazione col telefonino. Normalmente, se è disponibile un menù Opzioni, una delle voci di questo menu è Guida, che ti porta direttamente all’interno del testo che descrive brevemente l’applicazione in cui ti trovi in quel momento.

Per accedere alla Guida generale del telefonino:

· Nel Menu principale del telefonino scegli Guida Viene mostrata una lista di argomenti su cui è disponibile una spiegazione. 
· Scegli uno degli argomenti mostrati usando uno dei metodi seguenti:

· Scorri la lista con i tasti cursore [Su] e [Giù]. Quando raggiungi l’argomento di interesse premi [Seleziona] per visualizzare una lista di argomenti collegati a quello scelto, su cui ripetere la ricerca dell’argomento di dettaglio in modo analogo a quanto detto prima.
· Nel campo di ricerca digita alcuni caratteri dell’argomento di tuo interesse. Una volta raggiunto l’argomento cercato premi [Seleziona] per visualizzare una lista di argomenti collegati a quello scelto. Quindi scorri la lista con i tasti cursore [Sù] e [Giù] fino a raggiungere il punto di interesse.
· Visualizza un elenco di parole tipiche per la ricerca premendo il tasto cursore [Destra]. Scorri la lista con i tasti cursore [Su] e [Giù] fino a raggiungere la parola  di interesse. Premendo [Seleziona] su una di tali parole viene presentata la lista degli argomenti in cui quella parola viene utilizzata. Con i tasti  [Su] e [Giù] scegli l’argomento che ti interessa. Attenzione: spesso sia gli argomenti che le parole chiave sono abbreviate.

· Per aprire l’argomento della guida così trovato premi [Seleziona].

3. La Finestra di Dialogo TALKS&ZOOMS
La finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS ti consente di cambiare diverse impostazioni dei parametri di controllo relativi a TALKS, come il volume, la velocità del parlato, l’eco della tastiera; oppure a ZOOMS, come ad esempio il fattore di ingrandimento. Il contenuto di questa finestra varia in funzione delle opzioni del prodotto da te acquistato; il suo nome può essere Impostazioni di TALKS, Impostazioni di ZOOMS, Impostazioni di TALKS&ZOOMS, Impostazioni di TALKS Premium oppure Impostazioni di TALKS&ZOOMS Premium. Questo manuale utilizza il termine “Finestra di Dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS” come termine generico per indicare la Finestra di Dialogo di tutti questi prodotti. Quando la descrizione si riferisco solo a uno dei prodotti specifici indicati, questo viene dichiarato.
La Finestra di Dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS comprende fino a sette tabelle, in funzione delle opzioni del tuo prodotto. Le Tabelle sono Ingrandimento, Avanzate, Voce, Automazione,  Dizionario, Icone e Braille.
Quando scegli una impostazione, essa si riferisce a tutte le applicazioni presenti nel tuo telefonino. Comunque, puoi scegliere di utilizzare alcune impostazioni solo su una applicazione e non sulle altre. Per maggiori informazioni sulle impostazioni specifiche delle varie applicazioni consulta il paragrafo 3.7.

Per aprire la Finestra di Dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS:

· Nel Menu principale, scegli la Icona TALKS oppure Talks&Zooms.

O:

· Premi [TALKS], [Menu]. 

Ogni cambiamento effettuato diventa operativo nel momento in cui passi da una tabella a un’altra, premendo [Sinistra] o [Destra], oppure quando chiudi la finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS,  premendo [Tasto 2] (Fine). 

Come cambiare la impostazaione di un parametro la finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS:

Premi [Seleziona]. 

Se sono previsti due opzioni si passa all’altra opzione in modo automatico. 

Se sono previste più di due opzioni, scorri la lista premendo [Giù] o [Sù] fino a raggiungere l’opzione desiderata, e premi [Seleziona].

Ci sono diverse opzioni aggiuntive nel menu Opzioni, che si possono raggiungere premendo [Tasto 1] (Opzioni). Scegli una delle opzioni seguenti:

· About: Mostra il numero di versione e la data relativa del tuo programma TALKS&ZOOMS. Hai bisogno di queste informazioni se chiedi assistenza tecnica o se vuoi controllare la disponibilità di aggiornamenti adeguati. Premi [Tasto 1] (OK) per chiudere questa finestra.

· Info: Mostra informazioni generali sul programma TALKS&ZOOMS.
· Licenza: Mostra i termini della tua Licenza d’Uso.
· Registrazione: Apre un sub menu con le scelte seguenti: 

· Demo 30 giorni: Ti consente di richiedere un codice demo gratuito per usare TALKS&ZOOMS per un mese intero. Nota che puoi utilizzare questo tipo di registrazione solo una volta per ogni telefonino.

· Registrazione via SMS: Ti consente di immettere il codice IMEI Link che hai ricevuto dal tuo distributore di TALKS&ZOOMS, e di inviare un messaggio  SMS che contiene questo codice allo scopo di registrare la tua licenza di TALKS presso l’apposito server di registrazione. Riceverai in risposta un Numero Seriale via SMS, e tale numero verrà inserito automaticamente nel tuo telefonino.

· Ripristina registrazione: Ti consente di ripristinare i dati di registrazione, nel caso in cui siano andati persi. La procedura è simile a quella di registrazione via SMS, ma non devi immettere di nuovo il codice IMEI Link.

· Registrazione manuale: Apre una finestra di dialogo che mostra il numero IMEI del tuo telefonino e ti consente di registrare il software manualmente, nel caso in cui la registrazione via SMS non funzioni nel tuo paese o col tuo fornitore di servizi di rete. Nella casella Numero Seriale, digita il Numero Seriale del tuo programma TALKS&ZOOMS. Attenzione i trattini eventualmente presenti nel Numero Seriale possono non essere inseriti. Questa procedura ti consente di utilizzare  TALKS&ZOOMS più a lungo dei dieci minuti concessi al programma non registrato. In questo modo puoi registrare la versione definitiva o la versione demo del programma..

· Disabilita/Riabilita TALKS&ZOOMS: Consente di arrestare completamente tutte le applicazioni di TALKS&ZOOMS, o attiva TALKS&ZOOMS di nuovo. Se disabiliti TALKS, la casella relative alla voce nella finestra di dialogo della Impostazioni di TALKS&ZOOMS rimane disponibile.

· Esci: Chiude la finestra di dialogo della Impostazioni di TALKS&ZOOMS.
3.1. impostazioni dell’Ingranditore
Se hai acquistato la componente di ingrandimento ZOOMS del programma, la finestra di dialogo della Impostazioni di TALKS&ZOOMS fornisce i parametri seguenti per permetterti di impostare le caratteristiche di ingrandimento di cui hai bisogno:

· Ingrandimento (vedi capitolo 5) 
· Modo Ingrandimento
· Fattore Ingrandimento
· Messa a fuoco automatica
· Esame dei colori
· Inverti i colori
· Velocità di scorrimento
· Ritardo di auto-scorrimento
Per saperne di più su questi parametri vai al capitolo 5.

3.2. impostazioni della Voce
Se hai acquistato la componente TALKS di Sintesi Vocale  del programma, la finestra di dialogo della Impostazioni di TALKS&ZOOMS fornisce i parametri seguenti per permetterti di impostare le caratteristiche di screen-reader  di cui hai bisogno:
· Sintesi Vocale (vedi paragrafo 4.2.14) 

· Volume (vedi paragrafo 4.2.7) 
· Velocità del Parlato (vedi paragrafo 4.2.8)
· Lettura per Carattere (vedi paragrafo 4.2.9)
· Acutezza della Voce (vedi paragrafo 4.2.10) 

· Eco Tastiera (vedi paragrafo 4.2.2) 

· Recita delle maiuscole (vedi paragrafo 4.2.3)

· Uso alfabeto per Carattere (vedi paragrafo 4.2.5)

· Recita punteggiatura (vedi paragrafo 4.2.6)

· Criteri di lettura numeri (vedi paragrafo 4.2.15)

3.3. Impostazioni avanzate
Le impostazioni proposte nella tabella Avanzate dipendono dai componenti del programma TALKS&ZOOMS che hai acquistato. Le impostazioni seguenti riguardano il modulo di  Sintesi Vocale screen reader TALKS:

· Recita i Tasti di Controllo (vedi paragrafo 4.1.3)

· Leggi l’indice di lista (vedi paragrafo 4.2.17) 

· Livello dei commenti  vocali (verbosità) (vedi paragrafo 4.2.18)

· Silenzio per blocco tastiera (vedi paragrafo 4.2.19) 

· Modo cursore (vedi paragrafo 4.2.11) 
· Eco tastiera oer T9 (vedi paragrafo 4.2.3) 
· Lettura passwords (vedi paragrafo 4.2.13)

Le impostazioni seguenti sono sempre presenti nella tabella Avanzate:

· Tempo scaduto tasto TALKS (vedi paragrafo 4.2.20)

· Modalità tempo scaduto di TALKS (vedi paragrafo 4.2.21)

3.4. Impostazione dell’Automazione 
L’impostazione della Tabella Automazione ti consente di scegliere la lettura automatica della identificazione del chiamante, e della lettura dei messaggi di testo in arrivo.
· ID del chiamante. Se vuoi che TALKS legga la identificazione dell’autore di una telefonata in arrivo,  puoi attivare la lettura impostando il tempo di attesa prima di interrompere la suoneria e leggere automaticamente l’identificativo del chiamante. La scelta è 1, 3, 5, 10, 15, e 20 secondi.

NOTA. Se scegli un tempo di attesa  per la lettura dell’identificativo del chiamante, non impostare il tipo di suoneria su  Silenzio o Un Solo Bip (Finestra di dialogo Modi d’Uso).. Il telefono deve essere impostato con il tempo di suoneria di default.
· Ripeti ID del chiamante. Se attivi la ripetizione automatica dell’identificativo del chiamante, puoi definire se e quante volte tale identificativo deve essere ripetuto. Per fare in modo che TALKS ripeti la lettura, seleziona la frequenza di ripetizione-ogni 3, 5, 10, o 15 secondi. Se non vuoi che TALKS ripeta la lettura, scegli NO.

· Nuovi Messaggi. Puoi far sì che TALKS apra e legga automaticamente i messaggi in arrivo (scegli la opzione Leggi). Dopo la lettura del messaggio, ti viene chiesto se lo vuoi ripetere, o lo vuoi chiudere.

3.5. Tabella Dizionario Utente (Solo per TALKS Premium)
Nella Tabella Dizionario Utente puoi inserire informazioni che dicano a TALKS come interpretare   alcune parole, frasi o abbreviazioni. Puoi anche associare un elemento della Tabella ad una particolare applicazione o a tutte le applicazioni del tuo telefonino.

Come creare un elemento che dica a TALKS come interpretare specifiche parole o abbreviazioni.
1. Determina se vuoi associare la lettura a tutte le applicazioni, oppure a una specifica applicazione soltanto.

· Se vuoi associare la lettura a tutte le applicazioni vai sul Menu Principale e seleziona TALKS$ZOOMS per scegliere la finestra delle impostazioni di TALKS&ZOOMS

· Se vuoi associare la lettura ad una applicazione specifica, vai in quella applicazione e premi i tasti [TALKS], [Menu} per aprire la finestra di dialogo delle impostazioni di TALKS&ZOOMS.

2. Premi il cursore destro [Destra} fino a raggiungere la tabella Dizionario Utente. Viene mostrata una lista di scelte. Le voci di questa lista dipendono dalle voci definite nel menu Opzioni.
3. Premi [Tasto 1], (Opzioni)  e scegli la voce Aggiungi nuovo. Compare la finestra di dialogo Edita il dizionario utente.
4. Nell’area Testo digita la parola, la frase o l’abbreviazione per la quale desideri definire una diversa pronuncia.  Per esempio scrivi „UIC“ nellarea Testo.
5. Nell’area Sostituzione digita la parola o la frase che desideri far recitare a TALKS al posto di quanto posto nell’area Testo. Ad esempio, se nell’area Testo avevi scritto „UIC“ nell’area Sostituzione scrivi „Unione Italiana Ciechi“.

6. Nell’area Applicazione definisci in che modo vuoi associare questa voce
· Scegli Globale se vuoi che TALKS effettui la sostituzione in tutte le applicazioni.
· Scegli il nome dell’applicazione se vuoi che TALKS effettui la sostituzione solo in quella particolare applicazione.(questa opzione viene mostrata solo se la finestra di dialogo delle impostaziooni TALKS&ZOOMS è stata aperta dall’interno di un’applicazione, e non dal menu principale).

7. Nell’area Solo parole intere premi i cursori [Destra] o [Sinistra] per scegliere una opzione.

· Scegli OKi se vuoi che TALKS eggettui la sostituzione solo se incontra il testo originale nella forma di parola intera.

· Scegli No se vuoi che TALKS effettui la sostituzione sempre, anche cioè se il testo originale fa parte di un’altra frase.

8. Nell’area Ignora maiuscole premi i cursori [Destra] o [Sinistra] per scegliere una opzione.

· Scegli OK se vuoi che TALKS effettui la sostituzione senza badare alle maiuscole del testo originale.

· Scegli No se vuoi che TALKS effettui la sostituzione solo se le maiuscole del testo incontrato coincidono con quelle del testo originale

9. Per salvare la scelta fatta premi [Tasto 1] (Opzioni) e seleziona Salva. Il nuovo elemento viene salvato. Quando TALKS incontra un testo che coincide con quello indicato nell’elemento indicato legge a voce il contenuto del testo sostitutivo.
10. Per creare una sostituzione da rappresentare in Braille, scegli Aggiungi campo braille e segui le istruzioni contenute in questa procedura. Nota che l’area Testo compare solo una volta, perchè il testo originale è lo stesso che per la voce.

Come editare un testo già creato
1. Nella finestra di dialogo Impostazioni TALKS&ZOOMS scegli la tabella Dizionario utente. Compare un elenco di scelte. Il contenuto di questa lista dipende dalle voci del menu Opzioni.
2. Per cambiare la schermata  dell’elenco di immissione premi [Tasto 1] (opzioni), scegli Vista  e seleziona una delle opzioni di visualizzazione:
· <Nome Applicazione>. Se hai aperto la finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS dall’interno di un’applicazione, qui compare il nome di questa applicazione. Scegli questa opzione se desideri visionare le frasi associate a questa specifica applicazione e non usati altrove.
· <Nome Applicazione> e Globale. Se hai aperto la finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS dall’interno di un’applicazione, qui compare il nome di questa applicazione. Scegli questa opzione se desideri visionare sia le frasi associate a questa specifica applicazione, che quelle definite per tutte le altre applicazioni. Questa opzione evidenzia la lista completa di tutte le scelte che riguardano questa particolare applicazione.

· Globale. Scegli questa opzione se desideri visionare le frasi asosciate a tutte le applicazioni.

· Sistema. Scegli questa opzione se desideri visionare gli elementi associati con i messaggi di sistema (come allarmi e messaggi di conferma) e con gli indicatori di stato.

· Tutto. Scegli questa opzione se desideri visaionare tutte le frasi che hai creato.

3. Effettua i cambiamenti come descritto nel caso di creazione di un nuovo elemento (vedi la procedura precedente).
4. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Salva per salvare i cambiamenti effettuati.

Se vuoi creare un nuovo elemento quasi uguale ad uno già creato in precedenza, duplica uno degli elementi e poi editalo.

Come creare il duplicato di un elemento.

1. Nella finestra di dialogo Impostazioni TALKS&ZOOMS scegli la tabella Dizionario utente, e scegli l’elemento che desideri duplicare.

2. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Duplica. Appare la finestra di dialogo Edita il dizionario utente.

3. Edita la copia duplicata come desideri.

4. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Salva per salvare i cambiamenti effettuati

Come cancellare un elemento

1. Nella finestra di dialogo Impostazioni TALKS&ZOOMS scegli la tabella Dizionario utente, e scegli l’elemento che desideri cancellare.

2. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Cancella . Appare un messaggio di avvertimento.
3. Premi [Tasto 1] (OK) per confermare la cancellazione.

NOTA. Puoi trovare i flies che contengono le frasi del dizionario in una cartella che si chiama  \Nokia\Others\Talks, normalmente nella stessa posizione in cui si trova il programma TALKS ( e cioè o la memoria del telefonino o la Memory Card).
3.6. Tabella Icone (Solo per TALKS Premium) 
La tabella Icone ti permette di creare e di editare elementi che indicano come desideri che TALKS descriva a voce le Icone presenti nelle applicazioni di terzi. Ogni elemento contiene l’identificazione esadecimale della Icona, e la frase che tu chiedi a TALKS di recitare ogni qual volta incontra quella Icona.
La Tabella Icone è simile alla Tabella Dizionario Utente. Per creare ed editare gli elementi della Tabella Icone segui le procedure descritte al paragrafo 3.5
Ti raccoandiamo di usare la Tabella Icone per editare le icone che hanno già una etichetta vocale, e il visualizzatore degli Oggetti per creare queste etichette.

3.7. Impostazioni Specifiche delle Applicazioni
Le impostazioni che tu definisci nella finestra di dialogo Impostazioni di TALKS&ZOOMS sono per natura gloibali, cioè riguardano tutte le applicazioni del tuo telefonino.  Tuttavia, potresti voler definire delle impostazioni specifiche per qualche applicazione. Ad esempio, potresti desiderare di non ascoltare i segni di punteggiatura in molte applicazioni,  ma quando digiti un ticket o usi la calcolatrice, potresti preferire di sentirli recitati. Oppure puoi utilizzare un fattore di ingrandimento nella maggior parte delle applicazioni,  ma in una applicazione puoi volerlo aumentare. Questo paragrafo ti spiega come creare queste impostazioni specifiche di alcune applicazioni.

Come definire una impostazione e limitarla ad un’applicazione.
1. Apri l’applicazione per la quale vuoi definire una impostazione, e premi [TALKS],[Menu] per aprire la finestra di dialogo Impostazioni TALKS&ZOOMS.
NOTA. Per definire una impostazione specifica di un’applicazione devi usare il comando abbreviato [TALKS],[Menu] per accedere alla finestra di diaologo Impostazioni TALKS&ZOOMS.

2. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Impostazioni specifiche app. Viene aperta una finestra di dialogo che riporta il nome dell’applicazione, e mostra l’elenco delle impostazioni  che tu hai definito per quella applicazione. Se non sono state definite impostazioni, viene mostrata la scritta „Sto usando solo le impostazioni standard“.

3. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Aggiungi valore specifico app. Appare una lista di parametri spcifici dell’applicazione.

· Per ZOOMS: Modo schermo, Fattore ingrandimento, Messa a fuoco automatica, Esame dei colori, Inversione dei colori, Velocità di scorrimento, e Ritardo auto-scorrimento.
· Per TALKS (dalla tabella Voce):Eco tastiera, Recita le maiuscole, Nomi di città per i caratteri, rècita la punteggiatura, e leggi i numeri come.
· Per TALKS (dalla tabella Avanzate): leggi i tasti di controllo, leggi indice di lista, descrizioni di prolissità, modo Cursore, eco tastiera T9, eco password, e lettura completa Menu.
4. Scegli un parametro e definiscilo come desideri.

NOTA: il paramtero che definisci per una applicazione specifica, mantiene ancora il suo valore di default per le altre applicazioni.

5. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Esci per chiudere la finestra di dialogo Impostazioni TALKS&ZOOMS, e salvare le tue impostazioni.

NOTA: Mentre stai lavorando sulle impostazioni specifiche di una applicazione, puoi chiudere la pagina e aprire la finestra di dialogo globale Impostazioni TALKS&ZOOMS premendo [Tasto 1] (Indietro). Per chiudere definitivamente la finestra di dialogo Impostazioni TALKS&ZOOMS e ritornare alla applicazione corrente, premi di nuovo [Tasto 1] (Esci).
Come riportare una impostazione specifica di una applicazione al valore globale di default.
1. Apri l’applicazione per la quale vuoi cambiare i parametri e premi [TALKS] (Menu) per aprire la finestra di dialogo Impostazioni TALKS&ZOOMS.

2. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Impostazioni specifiche app.

3. Scegli il parametro che vuoi cambiare.

4. Premi [Tasto 1] (Opzioni) e scegli Riporta il valore a standard.
5. Quando compare il messaggio di conferma, premi [Tasto  1] (OK). L’impostazione specifica della applicazione viene cancellata, e rimpiazzata dal valore di impostazioone globale.

4. Ascoltando la voce di TALKS

Questo capitolo descrive le funzioni di sintesi vocale di TALKS, e le impostazioni relative. 

4.1. Le funzioni di TALKS 

4.1.1. Ripeti l’ultima frase
A volte, puoi non aver ben compreso una parte dell’ultima frase pronunciata. In questo caso, puoi semplicemente premere [TALKS], [#] per ripetere il testo recitato più di recente, oppure  [TALKS], [# Trattenuto] per ripetere il penultimo testo recitato. Esempi:

· Quando suona la sveglia, per interromperla devi premere [Tasto 1], o per prenotare un nuovo allarme devi premere [Tasto 2]. In entrambi i casi il messaggio che era stato presentato e letto da TALKS è sparito. Premendo [TALKS], [# Trattenuto] questo messaggio si può rileggere, e conoscere quindi la ragione per cui ha suonato la sveglia.

· Quando si eseguono i comandi “*#0000#” oppure “**06#” per leggere rispettivamente il numero identificativo del programma interno del telefonino (Firmware) o il numero IMEI, il messaggio relativo viene letto solo una volta, e per rileggerlo occorre ripetere il comando, perché qualunque tasto venga premuto dopo fa sparire l’informazione dallo schermo. Grazie al comando [TALKS], [# Trattenuto] hai quindi la possibilità di rileggere questa  informazione a piacimento.

4.1.2. Lettura della finestra corrente 
 Premendo la combinazione di tasti  [TALKS], [Seleziona], viene letta la finestra corrente, come avviene anche quando cambia il focus, cioè cambiano le informazioni presentate sullo schermo. La sola differenza è che, se sullo schermo si ha un testo e cambia il focus, il testo viene letto completamente da TALKS. Utilizzando invece la combinazione di tasti indicata il testo non viene letto completamente, ma viene letta solo la riga corrente, cioè quella indicata dal cursore.

Quando si sta usando il browser web della Nokia, questa funzione consente di leggere la pagina corrente, come se il suo caricamento sullo schermo fisse appena stato completato, ma con riferimento ovviamente solo agli oggetti evidenziati in quel momento.

4.1.3. Recita l’assegnazione dei Tasti di Controllo
Quando viene letta la finestra corrente, anche le funzioni assegnate ai due Tasti di Controllo posti sotto lo schermo vengono annunciate automaticamente. Premendo [TALKS], [Tasto 1] questo annuncio viene ripetuto. 
Per cambiare le impostazioni di default vai al paragrafo  4.2.15).

4.1.4. Recita degli Indicatori di stato
Gli indicatori di Stato, come lo stato della batteria o della rete telefonica, i messaggi non ancora letti o in attesa di essere inviati, le connessioni BluTut o Infrarossa attiva, etc., sono mostrati sullo schermo dei telefonini Serie 60. Questi indicatori non appartengono a nessuna finestra in particolare, quindi possono essere letti soltanto premendo i tasti [TALKS], [Tasto 2].

4.1.5. Indicatori di stato nel caso di un testo
Quando si compila un testo all’interno di un campo adeguato allo scopo, gli indicatori di stato indicano se un testo è digitato in modo numerico, oppure in modo alfabetico in maiuscolo o in minuscolo. Se si compila un messaggio, non ci sono altri indicatori  che compaiono quando il dizionario T9 è attivo. Il comando [TALKS], [Tasto 2] legge questi indicatori. Se si compone un messaggio di testo su un telefonino di ultima generazione, TALKS legge anche il numero di caratteri che mancano al completamento dei 160 caratteri consentiti in un messaggio SMS, e quanti messaggi sono necessari per inviare il testo che si desidera inviare. Nel caso di messaggi E-Mail o MMS viene letto al suo posto la dimensione del messaggio valutata in Kilobytes (cioè in migliaia di caratteri).

Da notare che gli indicatori di stato sono letti anche quando si preme [#] per cambiare il modo di compilazione di un testo.
4.1.6. Recita data ed ora
Premendo i tasti [TALKS], [9], TALKS fornisce un modo veloce di conoscere l’ora e la data correnti.

4.1.7. Lettura riga corrente o oggetto selezionato
La funzione collegata alla sequenza di tasti [TALKS], [Sù] dipende da cosa compare sullo schermo.

· Legge la riga di testo corrente, quando ci si trova all’interno di un campo di testo.
· Se non si tratta di campi di testo, legge l’oggetto selezionato, ad esempio, un elemento della Rubrica, una voce di menu, etc.
· All’interno del Browser Web della Nokia, questo comando legge anche il testo descrittivo posto prima dell’oggetto evidenziato in quel momento e dopo l’oggetto evidenziato.

4.1.8. Lettura carattere per carattere di riga o oggetto
La funzione collegata alla sequenza di tasti [TALKS], [Sù Trattenuto] dipende da cosa compare sullo schermo 

· Legge carattere per carattere la riga corrente di un testo all’interno di un campo di testo..

· Se non si tratta di un campo di testo, legge carattere per carattere l’oggetto selezionato, ad esempio, un elemento della Rubrica, una voce di menu, etc.

· All’interno del Browser Web della Nokia, questo comando legge carattere per carattere l’oggetto evidenziato, ed anche il testo descrittivo posto prima dell’oggetto evidenziato in quel momento e dopo l’oggetto selezionabile.

4.1.9. Lettura del carattere corrente
Se il cursore si trova su un carattere all’interno di un campo di testo, il comando [TALKS], [Sinistra] legge questo carattere.

4.1.10. Lettura della parola corrente e dell’oggetto Web selezionato
Se il cursore è posizionato su una parola, o immediatamente alla sua destra, in un campo di testo,  [TALKS], [Destra] legge questa parola. All’interno del Browser Web della Nokia viene letto l’oggetto evidenziato corrente.

4.1.11. Lettura carattere per carattere di parola o oggetto
Se il cursore è posizionato su una parola, o immediatamente alla sua destra, in un campo di testo,  [TALKS], [Destra Trattenuto] legge questa parola carattere per carattere. All’interno del Browser Web della Nokia viene letto carattere per carattere l’oggetto evidenziato corrente
4.1.12. Lettura di un testo a partire dal cursore o oggetto Web selezionato
Quando il cursore si trova all’interno di un campo di testo, [TALKS], [Giù] legge tutto il testo a partire dalla posizione attuale del cursore. Il cursore segue la lettura nel modo più fedele possibile. La lettura può essere interrotta premendo il tasto [TALKS Trattenuto], e poi ripresa eseguendo di nuovo il comando [TALKS], [Giù]. Dopo lo spostamento del cursore, questo comando ricomincerà la lettura a partire dalla nuova posizione del cursore.

Se si sta usando il Browser Web della Nokia, [TALKS], [Giù] legge l’oggetto evidenziato, ed anche il testo descrittivo posto a valle  dell’oggetto evidenziato in quel momento e prima del prossimo oggetto selezionabile.

4.1.13. Lettura testo evidenziato o oggetto selezionato carattere per carattere
Se una porzione di un testo in un campo di testo è stata evidenziata, il comando [TALKS], [Giù Trattenuto] legge questo testo. 
Nel Browser Web della Nokia , il comando [TALKS], [Giù Trattenuto] legge carattere per carattere l’oggetto selezionato, ed anche il testo che segue fino al prossimo oggetto selezionabile.

4.1.14. Interruzione della frase corrente
Per interrompere una frase che TALKS sta recitando, senza provocare altre azioni, premi semplicemente il tasto [TALKS Trattenuto].

4.1.15. Utilizzo del tasto [Edit] 

Poiché il tasto [Edit] della tastiera dei telefonini della Serie 60 è utilizzato come tasto [TALKS], se si vuole simulare l’utilizzo del tasto vero e proprio, senza TALKS, occorre premerlo due volte. 

La stessa cosa vale nel caso in cui si voglia evidenziare un testo. In questo caso, premi brevemente il tasto [TALKS], poi premilo di nuovo e mantienilo premuto mentre si effettua la selezione del testo evidenziato.
4.1.16. Visualizza le Informazioni sugli Oggetti 

Il programma TALKS ti permette di ottenere una lista degli oggetti che si trovano sullo schermo, nell’ordine in cui appaiono, senza considerare se tali oggetti sono descritti da TALKS oppure no. Puoi accedere a vari tipi di informazione sugli oggetti che si trovano sullo schermo, e puoi aggiungere un’etichetta alle icone che ne siano prive. Questa funzione è particolarmente utile agli utenti esperti che hanno a che fare con applicazioni nuove, prodotte da ditte terze, che TALKS ancora non supporta completamente.
Per ottenere una lista degli oggetti mostrati sullo schermo del tuo telefonino premi i tasti [TALKS], [Seleziona Trattenuto] in qualsiasi applicazione, tranne che la finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS. Viene mostrata una finestra di dialogo contenente tutti gli Oggetti che TALKS è in grado di riconoscere. Nell’ordine con cui compaiono sullo schermo (da destra a sinistra dall’alto in basso).
Da notare che la finestra di dialogo degli Oggetti non può mostrare oggetti nelle pagine Web.
La finestra di dialogo degli Oggetti mostra alcuni degli oggetti qui elencati, accompagnati dalla descrizione che compare sullo schermo.
· Stato. Mostra le informazioni sull’applicazione corrente, come l’icona dell’applicazione, che si trova normalmente nella parte alta dello schermo, e un campo di testo in input.
· Titolo. Mostra il titolo della finestra o della finestra di dialogo.
· Tabella. Mostra il nome della tabella attiva di una finestra di dialogo.
· Edita. Mostra il testo che hai immesso in un campo di testo.

· Controllo. Mostra il nome di un Controllo (un elemento che ti permette di scegliere un dato, come una lista). Nota che anche se sullo schermo si vede il gruppo di tutti gli elementi di una lista, la finestra di dialogo dell’Oggetto mostra solo l’elemento selezionato.
· Etichetta. Indica un testo statico o un grafico, come il nome di un campo di immissione dati.
· Browser. Mostra il nume della finestra principale di un Browser Web.
· Gruppo. Mostra un gruppo di elementi combinati da TALKS in un singolo testo (come il numero di linee di testo di un messaggio di avvertimento). Il testo che si associa al gruppo non viene mostrato, ma puoi trovarlo nella voce Etichetta che segue la voce Gruppo, se questa informazione non è indicata in corrispondenza di [Tasto 1] o [Tasto 2].
Puoi impostare la finestra di dialogo degli Oggetti in modo tale da mostrare gli oggetti il cui tipo non può essere rilevato. Seleziona [Tasto 1] (Mostra) e poi premi OK per far vedere gli oggetti non identificati, o NO per nasconderli.
NOTA. Qualche volta scegliendo OK per mostrare gli oggetti non identificati, l’applicazione viene congelata e non risponde più ai comandi.

Per ottenere maggiori informazioni su un oggetto indicato nella lista della finestra di dialogo degli Oggetti, scorri col cursore la lista fino all’oggetto che ti interessa e premi il tasto [Seleziona]. Si apre la finestra di dialogo dei dettagli dell’Oggetto, che contiene almeno queste informazioni:
· Il testo che compare con l’Oggetto.
· Dettagli tecnici sul tipo di Oggetto.

· Coordinate che indicano la posizione dell’Oggetto sullo schermo (nel campo Pos), definite come coordinate x e y degli angoli superiore sinistro e inferiore destro dell’Oggetto, calcolate rispetto all’angolo superiore sinistro dello schermo.

Per le icone che non hanno etichetta, la finestra di dialogo dei dettagli dell’Oggetto mostra un codice esadecimale, lo stesso che TALKS legge se hai attivato la lettura dei grafici (vedi paragrafo 4.2.12). TALKS ti permette di modificare questo codice in modo che sia più comprensibile (vedi il prossimo paragrafo).
Per chiudere la finestra di dialogo degli Oggetti scegli Esci.

4.1.17. Aggiungi Etichette alle Icone
Quando è attivo il Modo Grafico  (vedi paragrafo 4.1.12) TALKS legge una icona senza etichetta come “Icona” seguita da un codice esadecimale. Tuttavia, puoi istruire TALKS in modo da recitare al suo posto una frase che abbia un senso.
NOTA. Se il modo grafico non è attivo, TALKS non legge affatto le icone prive di etichetta.

Come aggiungere una etichetta ad una icona che non ce l’ha.
1. Nell’applicazione dove appare l’icona, premere [TALKS],[Seleziona Trattenuto]. 
La finestra di dialogo degli Oggetti mostra gli oggetti che si trovano sullo schermo del tuo telefonino (per maggiori informazioni sulla finestra di dialogo degli Oggetti consulta il paragrafo 4.1.16).
2. Scorri gli elementi dove appaiono le icone e premi Seleziona per scegliere quello cercato. 
Compare la finestra di dialogo dei dettagli degli Oggetti.

3. Scorri la lista fino alla Icona cercata e sceglila.
Compare la  finestra di dialogo Edita Dizionario Utente.

4. Nell’area Sostituzione digita la frase che vuoi sia recitata da TALKS per questa icona.

5. Nell’area Applicazione scegli Globale, se vuoi che questa icona sia descritta allo stesso modo in tutte le applicazioni. Oppure  scegli il nome dell’applicazione, se vuoi che TALKS usi questa descrizione solo per questa applicazione.

6. Premi [Tasto 1], (Opzioni) e scegli Salva per salvare l’etichetta così creata.

Quando TALKS incontra questa icona, da adesso in poi, la descrive usando l’etichetta creata invece del codice esadecimale.

7. Per creare una sostituzione per la rappresentazione Braille, scegli Aggiungi Campo Braille e segui il punto 46. Nota che l’area di testo compare solo una volta , perché il testo originale è òp stesso della parte voce.
Per avere maggiori informazioni sulla finestra di dialogo Edita Dizionario Utente, consulta il paragrafo 3.6.
4.2. Impostazioni di TALKS 

Questo capitolo riguarda le impostazioni di TALKS, che si possono modificare utilizzando comandi di tastiera, o in qualche caso anche utilizzando la finestra di dialogo Impostazioni di TALKS&ZOOMS.

4.2.1. Modo apprendimento della tastiera
In modo apprendimento della tastiera, TALKS annuncia I nomi di tutti I tasti e delle funzioni di tastiera di TALKS, senza però eseguire alcuna funzione. Usando questo modo, puoi prender confidenza con la tastiera del telefonino e con I tasti che TALKS utilizza.

Come attivare il modo apprendimento tastiera:

· Premi [TALKS], [0].

4.2.2. Eco della tastiera
TALKS può leggere (“eco”) I caratteri o le parole nel momento in cui vengono digitate sulla tastiera. La funzione Eco tastiera ha le Quattro opzioni seguenti:

· Nessuna: TALKS non legge nulla se si premono I tasti.

· Caratteri: TALKS legge in eco I caratteri premuti.

· Parole: Quando premi lo spazio, un numero, o un segno di interpunzione, TALKS legge la parola appena digitata.

· Entrambi: TALKS legge sia I caratteri che le parole mentre si immette un testo.

Come cambiare le impostazioni di eco tastiera:

· Premi [TALKS], [1] ripetutamente finchè raggiungi l’opzione desiderata.

Oppure
· Nella finestra di dialogo della Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella della voce, scegli l’opzione desiderata. 
4.2.3. Eco tastiera del dizionario T9 

Se usi il metodo basato sul dizionario T9 per immettere un testo—ad esempio quando stai scrivendo un messaggio SMS—puoi fare in modo che TALKS legga la parola che viene proposta di volta in volta dal T9, ogni volta che immetti o cancelli un carattere.

Come attivare o disattivare l’annuncio di una parola mentre scrivi, prelevata dal metodo T9:

· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, sulla tabella Avanzate, imposta  eco del tasto T9 a SI per attivare la recita delle parole mentre scrivi, o No, per disattivare questa funzione. 

4.2.4. Recita delle maiuscole
Quando la funzione Recita le maiuscole è impostata a Sì, TALKS dice “Maiuscola”, se la parola ha la prima lettera in maiuscolo, e invece dice “Maiuscolo” se la parola è scritta interamente in caratteri maiuscoli. 

Come attivare e disattivare la funzione Recita le Maiuscole:

· Premi [TALKS], [2].
Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, sulla tabella Voce,  imposta il parametro Recita le maiuscole  a Si o No. 

4.2.5. Alfabeto di recita carattere per carattere
Puoi istruire TALKS in modo da leggere i caratteri utilizzando i nomi di città che iniziano con lo stesso carattere. Ad esempio, “Ancona Bologna Catania” invece di “a b c”.
Come attivare e disattivare l’alfabeto carattere per carattere:

· Premi [TALKS], [3].
Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, sulla tabella Voce,  imposta il parametro Recita carattere per carattere  a Si o No. 

4.2.6. Recita della punteggiatura
TALKS Consente di  variare il livello con cui viene recitata la punteggiatura, o gli altri caratteri non-alfanumerici, durante la lettura di un testo. La funzione Recita della punteggiatura prevede quattro livelli di funzionamento.

· Nessuno: Non vengono letti i caratteri di punteggiatura, ma vengono letti i caratteri appartenenti alla lista indicata in Tabella 3.

Tabella 3
	· Character
	· Name

	· #
	· Cancelletto

	· $
	· Dollaro

	· %
	· Percentuale

	· &
	· Ampersand

	· *
	· Asterisco

	· +
	· Più

	· <
	· Minore di

	· =
	· Uguale

	· >
	· Maggiore di

	· @
	· Chiocciola

	· \
	· Barretta inversa

	· ^
	· Cappuccio

	· `
	· Accento grave

	· {
	· Parentesi graffa aperta

	· }
	· Parentesi graffa chiusa

	· |
	· Barra verticale

	· ~
	· Tilde


Nota: TALKS legge anche i caratteri non alfanumerici di codice ASCII superiore a 127.

· Qualcuno: TALKS legge i caratteri della Tabella 3 e della Tabella 44.

Tabella 4
	· Character
	· Name

	· !
	· Punto esclamativo

	· /
	· Barretta

	· ?
	· Punto interrogativo

	· _
	· Sottolineato

	· ‑
	· Trattino di Non-Interruzione


· La maggior parte: TALKS legge i caratteri della Tabella 3  della Tabella 44 e della  Tabella 55.

Tabella 5
	· Character
	· Name

	· “
	· Virgolette

	· (
	· Parentesi tonda aperta

	· )
	· Parentesi tonda chiusa

	· :
	· Due punti

	· [
	· Parentesi quadra aperta

	· ]
	· Parentesi quadra chiusa


· Tutto: TALKS legge tutti i caratteri di punteggiature e tutti i caratteri non alfanumerici.

Nota: TALKS legge sempre i caratteri di punteggiatura che non sono parte di una frase, o che compaiono in combinazioni non abituali.

Come cambiare l’impostazione di recita della Punteggiatura:

· Premi [TALKS], [4] fino a raggiungere la combinazione desiderata.

Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Voce, scegli l’opzione desiderata. 
4.2.7. Regolazione del Volume

Puoi scegliere un valore del volume con cui TALKS parla fra i livelli 1 e 10.

Come cambiare il volume:

· Premi [TALKS], [5] per abbassare il volume o [TALKS], [6] per aumentarlo. 

TALKS annuncia il nuovo livello, che viene cambiato immediatamente.

Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Voce scegli Volume e premi i cursori [Sinistra] per diminuire il volume o [Destra] per aumentarlo. 

4.2.8. Regolazione della Velocità del parlato
Puoi variare la velocità del parlato fra i livelli –9 (estremamente lento) e +9 (estremamente veloce).

Come cambiare la velocità del parlato:

· Premi [TALKS], [7] per rallentare il parlato, o [TALKS], [8] per aumentarne la velocità. 

TALKS annuncia il nuovo livello, che viene cambiato immediatamente.

Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Voce scegli Velocità e premi i cursori [Sinistra] per diminuire la velocità o [Destra] per aumentarla. 

4.2.9. Velocità di lettura per carattere o di sillabazione
Puoi regolare la velocità con cui TALKS recita le varie lettere di una parola o di una riga di testo. Scegli un valore fra –9 (estremamente lento) e +9 (estremamente veloce). 

Come cambiare la velocità di lettura per carattere:

· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Voce scegli Velocità di sillabazione e premi i cursori [Sinistra] per diminuire la velocità o [Destra] per aumentarla. 

4.2.10. Regolazione dell’Acutezza della voce (Pitch)
Puoi regolare l’acutezza della voce con cui TALKS legge un testo. Scegli un valore fra –9 (estremamente lento) e +9 (estremamente veloce). 

Come cambiare l’acutezza della voce:

· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Voce scegli Acutezza e premi i cursori [Sinistra] per diminuire l’acutezza della voce o [Destra] per aumentarla.
4.2.11. Modo di uso del Cursore
Puoi determinare il comportamento del cursore  quando premi i tasti [Sinistra] o [Destra] durante la lettura di un testo. Sono disponibili le impostazioni seguenti:

· Caratteri: [Sinistra] e [Destra] sposteranno sempre il cursore di un solo carattere. Questa è la impostazione di default.
· Parole: [Sinistra] e [Destra] sposteranno il cursore di una parola alla volta.
· Originale: [Sinistra] e [Destra] mantengono il funzionamento originale, cioè quello normale in assenza di TALKS: durante la digitazione di un testo, il cursore si sposta da un carattere all’altro. Nelle applicazioni telefoniche, [Sinistra] e [Destra] muovono il cursore da un messaggio all’altro.

Come cambiare il modo d’uso del cursore:

· Premi [TALKS], [2 Trattenuto] in modo ripetitivo fino a raggiungere l’impostazione desiderata. (Per aiutare la memoria, nota che la lettera C, come nella parola cursore, è associata al tasto [2].)
Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Avanzate,  scegli Uso cursore e poi scegli l’opzione desiderata. 

4.2.12. Modo Grafico
Quando il modo grafico è attivo, i grafici senza titolo vengono annunciato come “Icona”, seguita dal codice esadecimale assegnato a quel simbolo. Quando il modo grafico è disattivo, solo i grafici dotati di titolo o i simboli grafici in un campo di testo vengono annunciati. Dopo aver eseguito questo comando, lo schermo viene letto subito nel nuovo modo grafico. 

Come attivare o disattivare il modo grafico:

· Premi tasti [TALKS], [4 Trattenuto]. (Come aiuto mnemonico nota che la lettera “G” di grafico si trova associata al tasto [4]).
4.2.13. Eco della passwords

Puoi chiedere a TALKS di leggerti i caratteri che immetti nel campo di una password, che normalmente viene mascherato alla vista. Se la impostazione Eco passwords è stata attivata cioè posta a Sì, TALKS legge i caratteri digitati anche se sono ancora mostrati sullo schermo come asterischi. Per sicurezza attiva questa funzione quando sei certo che nessuno stia ad ascoltare.

Quando Eco passwords è impostata a No, TALKS recita “Asterisco” per ogni carattere. 

Come attivare e disattivare la lettura dei caratteri della password:

· Premi [TALKS], [7 Trattenuto]. (Come aiuto mnemonico nota che la lettera “P” di password  si trova associata al tasto [7].)
Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Avanzate,  scegli Eco password e poi imposta questo parametro a Sì per attivare la lettura dei caratteri della password, o  a No  per disattivarla. 

4.2.14. Attivazione e disattivazione della Sintesi Vocale
Normalmente, i cambiamenti visibili sullo schermo hanno sempre un riscontro vocale. Tuttavia, questo può non essere sempre indicato, ad esempio in applicazioni che utilizzano il suono. Il comando [TALKS],[Chiamata]  può comunque essere utilizzato per leggere lo schermo anche in queste circostanze, se necessario.

Come impostare TALKS per annunciare automaticamente  i cambiamenti dello schermo:

· Premi [TALKS], [Cancella].

Da notare che la lettura dei cambiamenti è disattivata automaticamente durante una conversazione telefonica. In questo caso puoi usare [TALKS], [Cancella] per riattivarla.

TALKS ti permette anche di scegliere il programma di lettura testi (text-to-speech engine)  che desideri usare, e di inibire la sintesi vocale. Disattivare la sintesi vocale è utile per chi usa solamente il Braille, o per chi vuole inibire temporaneamente la voce senza per questo disattivare TALKS completamente. Quando il telefonino viene riacceso, la sintesi vocale è di nuovo attiva. 

Come disattivare la Sintesi Vocale: 

· Premi [TALKS], [Cancella Trattenuto]. (Premi di nuovo gli stessi tasti per riattivare le Sintesi Vocale.)

Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Voce,  scegli Uscita e poi scegli Nessuno. 
4.2.15. Criteri di lettura dei numeri
Puoi scegliere il modo in cui TALKS legge i numeri. “Numeri interi” consente la lettura dei numeri come sono scritti, e come li legge la Sintesi Vocale installata sul telefonino. “Cifre” legge i numeri separando le varie cifre, ma solo se il numero supera le 4 cifre. “Coppie di cifre” legge i numeri due a due, accoppiandoli a partire da destra verso sinistra, e di nuovo solo se il numero supera le 4 cifre.

Come scegliere il modo di lettura dei numeri:

Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, tabella Voce, scegli Leggi i numeri come. 

Scegli una opzione:

· Numeri interi: La Sintesi vocale legge i numeri come sono scritti.

· Cifre: 

· Per numeri che hanno meno di cinque cifre: TALKS legge il numero come è scritto.

· Per numeri di cinque  cifre o più: TALKS legge il numero cifra per cifra.

· Coppie di cifre:

· Per numeri che hanno meno di cinque cifre: TALKS legge il numero come è scritto.

· Per numeri di cinque  cifre o più: TALKS legge il numero in coppie di cifre. Le coppie di numeri sono separate a partire dalla fine del numero, verso sinistra.

4.2.16. Lettura dei tasti di controllo
Per default, TALKS legge le definizioni associate ai due tasti di controllo ogni volta che viene presentata una finestra, o quando il contenuto dello schermo cambia. Puoi scegliere se far leggere questa informazione da TALKS oppure no.

Come impostare i criteri di lettura dei tasti di controllo:

· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, sulla tabella Avanzate, scegli Leggi i tasti di controllo. 

· Scegli un’opzione:

· Su richiesta: TALKS legge la definizione dei tasti di controllo solo premendo [TALKS], [Tasto 1].

· Sempre: TALKS legge la definizione dei tasti di controllo ogni volta che viene presentata una nuova finestra, o si verifica un cambio delle informazioni sullo schermo. Questa è l’impostazione di default.

4.2.17. Leggi l’indice di lista
Per default, TALKS legge sempre la posizione di una voce di lista (cioè il numero della voce corrente e il numero totale degli elementi della lista). Puoi definire in quali situazioni TALKS debba leggere la posizione di una voce nella lista. 

Come cambiare l’impostazione Leggi l’indice di lista:

Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Avanzate, scegli Leggi indice di lista. 

Scegli un’opzione:

· Sempre: TALKS legge la posizione in lista ogni volta che viene raggiunta una voce della lista stessa.

· Una volta: TALKS legge la posizione in lista solo quando legge una nuova finestra.

· Mai: TALKS non legge mai la posizione di una voce in nessuna lista.

4.2.18. Descrizione della Prolissità (Verbose)
Puoi impostare TALKS in modo tale da leggere una versione ridotta degli annunci di tipo standard. TALKS quindi evita di recitare alcune parole dei vari annunci  Ad esempio, quando TALKS annuncia il nome di una finestra, la parola finestra non viene recitata; e invece di annunciare i Tasti di controllo come “Tasto 1” ed “Tasto 2,” TALKS li legge semplicemente come “1” e “2.”

Come far sì che TALKS faccia annunci ridotti:

· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Avanzate, imposta descrizioni di Prolissità a Spento.

4.2.19. Blocco tastiera silenzioso
Puoi impostare TALKS in modo da inibire la voce quando la tastiera del telefonino è bloccata. Puoi sempre usare i comandi di TALKS quando la sintesi vocale è inibita, ma la recita automatica non è più abilitata.

Come inibire la sintesi di  TALKS quando la tastiera è bloccata:

· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Avanzate, imposta Blocco tastiera silenzioso a Sì
4.2.20. Tempo scaduto tasto TALKS 

Premendo il tasto [TALKS], viene attivato un commando e occorre premere un secondo tasto per completare il comando stesso sia di  TALKS che di  ZOOMS. Normalmente,  TALKS and ZOOMS aspettano che il secondo tasto sia premuto per completare la sequenza del  comando, indipendentemente da quanto tempo passi fra il primo e il secondo tasto. Comunque, se il tasto [TALKS] viene  premuto accidentalmente, premendo un altro tasto si potrebbero ottenere risultati indesiderati.

L’opzione Tempo scaduto tasto TALKS consente di definire un intervallo di tempo di attesa (1, 2, 5, o 10 secondi)  per la sequenza di comandi di [TALKS]. Se non si preme il secondo tasto che completa il comando all’interno del periodo di attesa, il modo di gestione comandi viene disattivato. Se questa opzione è impostata a per sempre, TALKS and ZOOMS rimangono sempre in attesa del completamento del commando mediante l’utilizzo del secondo tasto.

Come impostare il periodo di attesa per la sequenza di comando:

· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Avanzate, vai a Tempo scaduto modo TALKS, e scegli un’opzione. 
4.2.21. Tempo scaduto modo TALKS

La sequenza di commando dei programmi TALKS and ZOOMS viene disattivata per default immediatamente dopo aver premuto il secondo tasto della sequenza di due tasti, di cui il tasto [TALKS] è il primo. L’impostazione Tempo scaduto modo TALKS  ti consente di immettere un secondo commando senza premere il tasto [TALKS] nuovamente. Questa speciale impostazione può essere utile per la regolazione del volume, della velocità del parlato, o del fattore di ingrandimento; dopo aver premuto il secondo tasto di queste regolazioni per la prima volta, puoi continuare a premerlo fino a raggiungere il valore desiderato. Quando premi il secondo tasto ripetutamente, accertati di farlo in modo abbastanza rapido, senza pause.

Come fare per estendere la durata del modo comandi:

Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Avanzate, scegli Tempo scaduto modo TALKS. 

Scegli una durata per il modo comando: 0.5, 1, 2, 5, o 10 secondi. 

Per ritornare alla impostazione di default, in cui la disattivazione del modo commando è immediate al completamento della sequenza dei due tasti che compongono il comando stesso, scegli Comandi singoli.

4.2.22. Gestione dei display Braille 

Come attivare o disattivare l’uscita verso un terminale in Braille:

· Premi [TALKS], [Esci].
Per saperne di più su come usare questa funzione, consulta il manuale del tuo Display Braille, per la parte che riguarda il driver di TALKS.

4.2.23. Lettura completa di una Voce di Menu
Alcune voci di menu sono troppo lunghe per essere contenute nello schermo del telefonino, quindi parte del testo descrittivo non vi compare. TALKS tenta di leggere il testo completo di quella voce. Comunque, puoi istruire TALKS in modo che legga solo la porzione di testo che compare sullo schermo.
Come far sì che TALKS legga solo il testo sullo schermo.

· Nelle finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, scegli la tabella Avanzate, e scegli Lettura completa Menu.

· Scegli NO
5. Ingrandimento con ZOOMS

Questo capitolo descrive il programma di ingrandimento Nuance ZOOMS, che puoi acquistare in configurazione singola ed anche in combinazione con il programma  Nuance TALKS. L’ingrandimento è disponibile con o senza la sintesi vocale; se la tua versione supporta solo l’ingrandimento o solo la sintesi vocale, le caratteristiche relative alla componente mancante non sono disponibili. 

5.1. Cominciamo a conoscere l’Ingranditore
La caratteristica ingrandente del programma si comporta come una lente di ingrandimento. Presenta cioè l’immagine sullo schermo in dimensioni maggiorate allo scopo di facilitarne la lettura. Puoi muovere la lente attorno allo schermo per ingrandire l’area che ti interessa. La porzione di schermo che si può ingrandire dipende dalle impostazioni che hai effettuato e dalle operazioni che stai eseguendo. Ad esempio, ZOOMS può utilizzare l’intero schermo per ingrandire un singolo elemento (in questo caso si diciamo  ingrandimento a schermo intero) oppure dividere lo schermo in diverse porzioni per mostrare più elementi allo stesso tempo (in questo caso diciamo viste distribuite). Se stai scorrendo le righe di un menu o una lista di opzioni, ZOOMS ingrandisce ogni voce inclusa una parte dell’area circostante. 

Usando I tasti di commando del programma puoi facilmente spostare l’ingranditore su elementi tipo il titolo della finestra, i tasti di controllo, o mostrare il livello della batteria—e allo stesso tempo puoi ascoltare TALKS che recita le informazioni che stai vedendo. Inoltre, se l’oggetto ingrandito non entra interamente nello schermo, come ad esempio una voce di menu, la funzione di scorrimento intelligente inizia a percorrere il testo automaticamente  dopo un breve intervallo.

Se preferisci un testo in grigio o colorato, puoi scegliere di convertire il testo in gradazioni di grigio o invertire i colori, in modo tale che lo schermo sembri il negativo di un file.

Come attivare l’ingrandimento:

· Premi [TALKS], [Chiamata].
Oppure
· Nella finestra di dialogo delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS, nella tabella Ingrandimento, imposta Ingrandimento a Si. 
La funzione ingrandimento viene attivata e, utilizzando l’intero schermo, mostra la versione ingrandita di una porzione dello schermo originale (per scoprire come cambiare questo modo di utilizzo dello schermo vai al paragrafo 5.3).

5.2. Navighiamo con l’ingranditore
Molti dei tasti descritti in questo paragrafo corrispondono a quelli utilizzati dalla sintesi vocale TALKS per attivare la recita a voce di alcune parti dello schermo. Se TALKS è attivo assieme a ZOOMS, questi tasti producono ingrandimento e sintesi vocale allo stesso tempo.

Scorrimento verticale o orizzontale:

· Premi e mantieni premuto uno dei tasti [Sù], [Giù], [Sinistra], o [Destra], in funzione di quale direzione si vuole seguire durante lo scorrimento (Per interrompere lo scorrimento, lasciare il tasto.)

Nota: Per navigare nei menu una riga alla volta, premi e rilascia [Sù] o [Giù] proprio come faresti se l’ingranditore non è attivo.

Come ingrandire uno dei tasti di controllo:

· Premi [TALKS],[Tasto 1]. Premi di nuovo questi due tasti per passare al prossimo tasto di controllo.

Come ingrandire gli indicatori di stato:

· Premi [TALKS],[Tasto 2] una volta per vedere l’indicatore di livello della batteria, ingrandito nell’angolo destro in alto dello schermo.

· Premi [TALKS],[Tasto 2] due volte in rapida sequenza per vedere il livello di segnale,. ingrandito nell’angolo destro in alto dello schermo.
Come ingrandire le cose nella parte superiore dello schermo (tabelle, indicatori, o icone applicative):

· Premi [TALKS],[Tasto 2 Trattenuto]
Nota: Questa combinazione di tasti si applica normalmente a funzioni importanti per l’applicazione attiva piuttosto che per l’applicazione che riguarda l’intero telefono.

Come ingrandire il titolo della finestra:

· Premi [TALKS],[Seleziona].
Come ingrandire la riga su cui si trova il cursore:

· Premi [TALKS],[Sinistra].
Come ingrandire l’oggetto selezionato al momento:

· Premi [TALKS],[Sù].
5.3. Impostazioni dell’Ingranditore
Questo paragrafo riguarda le opzioni disponibili allo scopo di impostare le condizioni di ingrtandimento del programma ZOOMS a seconda delle tue necessità. Per cambiare una qualsiasi delle impostazioni disponibili, apri la finestra di dialogo della Impostazioni di TALKS&ZOOMS  e seleziona la tabella Ingrandimento.

5.3.1. Modo Schermo 

La impostazione Modo Schermo determina come occorre dividere lo schermo quando l’ingrandimento è attivo. In questo caso hai a disposizione due opzioni:

· Schermo pieno: ZOOMS usa tutto lo schermo del telefonino per visualizzare la versione ingrandita di una sezione della finestra attiva.

· Visione distribuita: Lo schermo viene diviso in quattro parti: una sezione più grande al centro; una sezione piccolo in alto, che fa vedere il titolo della finestra in dimensioni doppie; e due piccole sezioni nella parte bassa dello schermo, che mostrano le impostazioni dei tasti di controllo in dimensioni doppie. L’opzione  Visione distribuita è stata ideata per piccoli fattori di ingrandimento (vai al paragrafo 5.3.2), e mantiene alcune informazioni sempre in vista, proprio come fa lo schermo in funzionamento normale.

Come alternare le impostazioni dello schermo:

· Premi  [TALKS],[*].

5.3.2. Fattore di ingrandimento
Il fattore di ingrandimento è un parametro di valutazione del grado di ingrandimento—ad esempio, un fattore di ingrandimento del 200% vuol dire che il contenuto dello schermo è visualizzato in dimensioni doppie del normale. 

Oltre a fornire vari gradi di ingrandimento, il parametro fattore di ingrandimento comprende anche l’opzione di auto-regolazione del fuoco.. Scegliendo questa opzione, il fattore di ingrandimento cambia dinamicamente in modo che il testo sia mostrato sempre allo stesso livello, indipendentemente dalla sua dimensione originale sullo schermo. L’altezza del testo dipende dal valore dato al parametro di auto-regolazione del fuoco (vai al paragrafo 5.3.3).
Se non vuoi ingrandire lo schermo, ma vuoi usare altre impostazioni della tabella delle impostazioni di Ingrandimento, come ad esempio Inversione dei colori, imposta il fattore di Ingrandimento al 100%
Come variare l’ingrandimento:

· Premi [TALKS], [7] per diminuire l’ingrandimento, o [TALKS], [8] per aumentare l’ingrandimento. 
Nota: Se il fattore di ingrandimento è impostato alla Auto-regolaione del fuoco, queste combinazioni di tasti cambiano il numero di righe visibili sullo schermo tutte assieme. Vai al paragrafo 5.3.3.
Oppure
· Nella tabella Ingrandimento, scegli Fattore di ingrandimento, e quindi scegli o una percentuale di ingrandimento, o l’Auto-regolazione del fuoco..

5.3.3. Auto-regolazione del fuoco
L’impostazione Auto-regolazione del fuoco controlla quante righe di testo devono essere visibili sullo schermo contemporaneamente. Meno righe sono visualizzate, più grande è la loro dimensione. Per esempio, scegliendo l’opzione 1 riga di testo, il testo viene allargato in modo da riempire tutto lo schermo. Scegliendo l’opzione 5 righe di testo, il testo viene ingrandito quanto basta per mostrare a tutto schermo cinque righe assieme, quindi l’ingrandimento risulta a un livello molto inferiore a prima. Auto-regolazione del fuoco si può impostare solo se hai già impostato il parametro Fattore di ingrandimento al valore Auto-regolazione del fuoco.

Come variare il numero di righe visibili sullo schermo contemporaneamente:

· Premi [TALKS], [7] per vedere più righe sullo schermo, oppure [TALKS], [8] per vedere meno righe. 
Nota: Questa combinazione di tasti cambia il numero di righe visibili sullo schermo solo se il parametro Fattore di ingrandimento è impostato ad Auto-regolazione del fuoco.
Oppure
· Sulla tabella Ingrandimento, scegli Auto-regolazione del fuoco, e quindi scegli un numero di righe.
5.3.4. Gestione dei colori
Grazie alla impostazione Gestione dei colori, puoi personalizzare il colore dello schermo per rendere il testo meglio leggibile per te. Hai a disposizione le opzioni seguenti:

· Nessuno: Mantiene i colori originali dello schermo
· Bianco e nero: sostituisce i colori dello schermo con bianco e nero ad alto contrasto
· Scala dei grigi: Sostituisce i colori con gradazioni di grigio
5.3.5. Inversione dei colori
Usa l’impostazione  Inverti i colori per invertire i colori sullo schermo creando una immagine in negativo, allo scopo di migliorare la leggibilità. Ad esempio, impostando Inverti i colori a Si, le zone bianche diventano nere, e le zone nere diventano bianche. 

Come invertire i colori o ripristinarli al valore originale:

· Premi [TALKS],[* Trattenuto].

5.3.6. Velocità di scorrimento
Per default, l’ingranditore fa scorrere il contenuto dello schermo in modo automatico. La impostazione della Velocità di scorrimento controlla la velocità di questo movimento automatico di scorrimento (vedi paragrafo 5.3.7) ed anche la velocità alla quale puoi scorrere il testo manualmente utilizzando i tasti di navigazione. Puoi scegliere un valore di velocità da 1 (lento) a 6 (veloce).

5.3.7. Ritardo dello scorrimento automatico
Come detto al paragrafo 5.3.6, l’ingranditore scorre lo schermo in modo automatico. Tuttavia ZOOMS aspetta qualche tempo dopo l’ultimo cambiamento del contenuto dello scherno, prima che lo scorrimento automatico inizi. Utilizza la impostazione del parametro Ritardo dello scorrimento automatico per definire quanto tempo ZOOMS deve aspettare prima di iniziare lo scorrimento automatico. Puoi scegliere un valore compreso fra 0,25 e 4 secondi. Se non vuoi che l’ingranditore faccia scorrere automaticamente lo schermo, scegli No. In questo caso puoi scorrere lo schermo automaticamente con i tasti di navigazione.
La velocità di scorrimento dell’ingranditore poi dipende dalla impostazione della Velocità di scorrimento descritta al paragrafo 5.3.6.

APPENDICE A: Riepilogo dei comandi di TALKS 

La  Errore. L'origine riferimento non è stata trovata.6 seguente riassume le combinazioni di tasti cui sono assegnate le funzioni di TALKS. Tutte le sequenze indicate iniziano premendo il tasto [TALKS], che corrisponde al tasto [Edit] del tuo telefonino della Serie 60.  Trattenuto significa che quel tasto va mantenuto premuto per almeno un secondo prima di essere rilasciato
. 

Tabella 6
	Sequenza di tasti di TALKS
	Descrizione

	[TALKS], [0]
	Attiva e Disattiva il Modo Apprendimento

	[TALKS], [#]
	Ripete l’ultima frase pronunciata da TALKS

	[TALKS], [# Trattenuto]
	Ripete la penultima frase pronunciata da TALKS

	[TALKS], [Seleziona]
	Recita i dati della finestra corrente, come quando cambia il contenuto

	[TALKS], [Tasto 1]
	Recita la assegnazione dei tasti di controllo

	[TALKS], [Tasto 2]
	Recita lo stato della rete, lo stato della batteria, e altri indicatori

	[TALKS], [Tasto 2 Trattenuto]
	Recita indicatori di stato relativi alla immissione di testi

	[TALKS], [1]
	Gestisci l’eco tastiera. Ogni volta che esegui il comando cambia il modo ciclicamente

	[TALKS], [2]
	Attiva Disattiva la lettura delle maiuscole

	[TALKS], [3]
	Attiva Disattiva l’alfabeto di recita carattere per carattere

	[TALKS], [4]
	Cambia il livello di recita della punteggiatura

	[TALKS], [5]
	Diminuisce il volume della sintesi vocale

	[TALKS], [6]
	Aumenta il volume della sintesi vocale

	[TALKS], [7]
	Diminuisce la velocità della sintesi vocale

	[TALKS], [8]
	Aumenta la velocità della sintesi vocale

	[TALKS], [9]
	Legge  Data e Ora

	[TALKS], [2 Trattenuto]
	Consente alternativamente di definire il movimento del cursore associato ai tasti [Destra] e [Sinistra], cioè per Carattere, Parola o Originale

	[TALKS], [4 Trattenuto]
	Attiva Disattiva il modo grafico

	[TALKS], [7 Trattenuto]
	Attiva e Disattiva la lettura in chiaro della password

	[TALKS], [Sù]
	Legge l’oggetto selezionato o la riga di testo corrente, e nel web legge anche il testo che si trova prima dell’oggetto selezionato

	[TALKS], [Sù Trattenuto]
	Legge carattere per carattere l’oggetto selezionato, o la riga corrente di un testo, incluso il testo che si trova prima dell’oggetto selezionato

	[TALKS], [Sinistra]
	Legge il testo fino al cursore

	[TALKS], [Destra]
	Legge la parola indicata dal cursore in un testo, nel Browser Web legge l’Oggetto Selezionato

	[TALKS], [Destra Trattenuto]
	Legge carattere per carattere la parola del testo, o l’oggetto selezionato nel Browser Web

	[TALKS], [Giù]
	Legge il testo completo a partire dal cursore; nel Browser  Web legge l’oggetto selezionato e il testo che segue

	[TALKS], [Giù Trattenuto]
	Recita il testo selezionato. Nel web sillaba l’oggetto selezionato e la frase che lo segue

	[TALKS], [Menu]
	Apre la finestra delle Impostazioni di TALKS&ZOOMS

	[TALKS], [Cancella]
	Attiva e Disattiva in modo alternativo la sintesi vocale. Utile per ascoltare le suonerie, o per registrare

	[TALKS], [Cancella Trattenuto]
	Cancella il programma di lettura dalla memoria, e TALKS non parla più in modo stabile, o lo riattiva se premuto di nuovo

	[TALKS], [Esci]
	Attiva in modo alternato il Display Braille; consulta anche il manuale addizionale di TALKS per il Braille fornito dal produttore del Display

	[TALKS Trattenuto]
	Interrompi temporaneamente la sintesi vocale 

	[TALKS],[TALKS]
	[Edit]


Appendice B: Riepilogo dei Comandi di ZOOMS
La  Tabella 7 seguente riassume le combinazioni di tasti cui sono assegnate le funzioni di TALKS. Tutte le sequenze indicate iniziano premendo il tasto [TALKS], che corrisponde al tasto [Edit] del tuo telefonino della Serie 60.  Trattenuto significa che quel tasto va mantenuto premuto per almeno un secondo prima di essere rilasciato
Tabella 7
	Sequenza di Tasti di ZOOMS
	Descrizione

	[TALKS],[Chiama]
	Attiva e Disattiva l’Ingranditore

	[TALKS], [Tasto 1]
	Ingrandisce  un Tasto di Controllo

	[TALKS], [Tasto 2]
	Ingrandisce gli Indicatori di Stato (Rete e Batteria)

	[TALKS], [Tasto 2 Trattenuto]
	Ingrandisce quanto si trova nella parte alta dello schermo (ad esempio le Tabelle, l’indicatore di maiuscolo, le icone applicative)

	[TALKS], [Seleziona]
	Ingrandisce il Titolo della Finestra

	[TALKS],[Sinistra]
	Ingrandisce la Riga indicata dal Cursore

	[TALKS],[Sù]
	Ingrandisce l’Oggetto Selezionato

	[TALKS], [*]
	Cambia l’impostazione del Modo Schermo

	[TALKS], [7]
	Diminuisce l’ingrandimento (Mostra più righe sullo Schermo)

	[TALKS], [8]
	Aumenta l’Ingrandimento (Mostra meno righe sullo Schermo)

	[TALKS], [* Trattenuto]
	Inverte i colori o li rispristina nel modo originale


APPENDICE C: Tastiera di vari Telefonini

5.4. Nokia 3650 e 3600
Il tasto di accensione e spegnimento è posto nella parte alta del telefonino, a destra guardando lo schermo.

I due tasti sottili posti immediatamente al di sotto dello schermo sono i tasti di controllo [Tasto 1] (Sinistra) e [Tasto 2] (Destra).

Il tasto rotondo posto immediatamente al di sotto di [Tasto 1] è il tasto [Chiamata], il tasto rotondo posto immediatamente al di sotto di [Tasto 2] è il tasto [Fine].

Il tasto piccolo rotondo  posto al di sotto di [Chiamata] è [Edit], ed è usato come tasto [TALKS];  il tasto piccolo rotondo posto al di sotto di [Fine] è [Cancella].

Il tasto concavo posto a chiusura in alto della parte rotonda numerica della tastiera, è un tasto a cinque posizioni. Premendolo nelle quattro direzioni cardinali trovi i quattro cursori [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra]. Premendolo nella parte centrale trovi il tasto [Seleziona].

Il tasto numerico [1] si trova immediatamente a sinistra del tasto concavo descritto sopra, e [0] si trova immediatamente alla sua destra. Gli altri numeri [2], [3],... [9] sono disposti su un percorso circolare in senso antiorario, proprio come in un vecchio telefono a disco combinatore, con un rilievo di orientamento posto sul numero 5.

All’interno del cerchio puoi trovare [*] (a destra di [2] e [3]), [#] (a sinistra di [8] e [9]), e [Menu] (sopra [5] e [6]).

5.5. Nokia 3660 e 3620

Il tasto di accensione e spegnimento è posto nella parte alta del telefonino, a destra guardando lo schermo.

I due tasti sottili posti immediatamente al di sotto dello schermo sono i tasti di controllo [Tasto 1] (Sinistra) e [Tasto 2] (Destra).

Il tasto rotondo posto immediatamente al di sotto di [Tasto 1] è il tasto [Chiamata], il tasto rotondo posto immediatamente al di sotto di [Tasto 2] è il tasto [Fine].

Il tasto piccolo rotondo  posto al di sotto di [Chiamata] è [Edit], ed è usato come tasto [TALKS];  il tasto piccolo rotondo posto al di sotto di [Fine] è [Cancella].

Il tasto concavo posto a chiusura in alto della parte rotonda numerica della tastiera, è un tasto a cinque posizioni. Premendolo nelle quattro direzioni cardinali trovi i quattro cursori [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra]. Premendolo nella parte centrale trovi il tasto [Seleziona]. Alla sua sinistra si può trovare il tasto [Menu].

Al di sotto di questi tasti si trova una tastiera numerica tradizionale, con I tasti alle estremità destra e sinistra un poco curvati:

[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

5.6. Nokia 6260

Questo telefonino è a forma di conchiglia. Se si apre, viene mostrata la parte superiore che contiene lo schermo, e la parte inferiore che sostanzialmente comprende la tastiera. La parte superiore può essere ruotata di 180 gradi , in modo tale che lo schermo può essere visto anche a telefono chiuso.

Il tasto di accensione e spegnimento si trova sulla parte superiore del telefonino, verso destra, ed è appena sporgente.

Il tasto rettangolare posto sullo  schermo nella parte superiore del telefonino è un tasto a 5 posizioni, che si può premere nelle quattro direzioni del cursore [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra].oppure al centro per la funzione di [Seleziona].
I tasti immediatamente al di sopra di quest’ultimo sono, a sinistra [Tasto 1] e a destra [Tasto 2].

Il tasto appena in rilievo posto al di sotto di [Tasto 1] è il tasto [Menu], e al di sotto di quest’ultimo è posto il tasto [Edito], che funge da tasto [TALKS]. Il tasto al di sotto di [Tasto 2] è [Cancella].

I due tasti in posizione più elevata posti nella parte inferiore del telefonino sono [Chiamata] a sinistra e [Fine] a destra.

Al di sotto di questi tasti si trova la tastiera standard del telefonino:
[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

Sul bordo di destra della parte inferiore del telefonino, in posizione accessibile anche a telefono chiuso, sono posti due tasti che servono a variare il volume durante una chiamata, e un tasto dedicato PTT (Push To Talk).
A differenza della maggior parte degli altri telefonini, la macchina fotografica è posta nella porzione sinistra della parte inferiore, proprio al di sotto del cardine di piegatura.

5.7. Nokia 6600 e 6620

Il tasto a cinque posizioni si trova al centro, proprio al di sotto dello schermo. Premilo nella direzione appropriata per ottenere [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra]. O premilo al centro per avere [Seleziona]. Accanto a questo tasto multiplo, ai due lati, puoi trovare i tasti di controllo [Tasto 1] (a sinistra) e [Tasto 2] (a destra).

Al di sotto di questi tasti si trova una tastiera numerica standard:

[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

Sulla sinistra della tastiera, dall’alto verso il basso, puoi trovare i tasti [Chiamata], [Menu] ed [Edit] /[TALKS]. Sulla sua destra invece puoi trovare i tasti, dall’alto in basso, [Fine] e [Cancella].

Il tasto di accensione e spegnimento si trova nella parte superiore sinistra del telefonino.

5.8. Nokia 6630

Il tasto di accensione e spegnimento si trova vicino alla parte alta del telefonino, spostato verso destra. Al di sotto si trova il coperchio della scheda di memoria “Memory Card” (indicata da un nastro lungo la parete del telefonino). Nella parte alta a sinistra, in posizione opposta, si trova il tasto che serve ad usare i tag della voce.
Il pulsante concavo posto al centro al di sotto dello schermo è un tasto a cinque posizioni; se premuto nelle quattro direzioni cardinali assume il valore dei cursori [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra], o se premuto all’interno del tasto [Seleziona].

Le zone liscie poste alla sinistra e alla destra di questo tasto sono i due tasti di controllo [Tasto 1] (a sinistra) e [Tasto 2] (a destra).

Al di sotto di questi tasti si trova una tastiera numerica standard:

[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

Alla sinistra ed alla destra di questo gruppo di tasti si trovano due file di tasti. Sulla fila sinistra, dall’alto verso il basso, puoi trovare i tasti [Chiamata], e [Menu] al di sotto. ed [Edit/[TALKS]. Sulla fila destra invece puoi trovare i tasti, dall’alto in basso, [Fine] e [Cancella] al di sotto, e sotto ancora . [Edit] /[TALKS].
5.9. Nokia 6670

Il tasto di accensione e spegnimento si trova nella parte alta del telefonino, sulla sinistra.

Il pulsante concavo posto al centro al di sotto dello schermo è un tasto a cinque posizioni; se premuto nelle quattro direzioni cardinali assume il valore dei cursori [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra], o se premuto all’interno del tasto [Seleziona].

Giusto al di sotto di questo tasto si trovano i due tasti di controllo [Tasto 1] (a sinistra) e [Tasto 2] (a destra).

Al di sotto di questi tasti si trova una tastiera numerica standard:

[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

Il tasto [Chiamata] si trova nella parte sinistra del pannello anteriore, vicino al bordo,, e [Menu] al di sotto. Simmetricamente dalla parte destra si trovano i tasti [Cancella], ed [Edit] /[TALKS].

5.10. Nokia 7610

Il Nokia 7610 ha una forma accattivante, rettangolare con gli angoli in alto a destra ed in basso a sinistra arrotondati. La tastiera, posta in fondo allo schermo, che è molto grande, segue l’arrotondamento della forma del telefonino. Immediatamente sotto lo schermo, al centro, si trova un grande tasto circolare multifunzione, facilmente accessibile, sagomato come nel Nokia 3650, che chiameremo “Joy Pad”. Questo tasto contiene al centro l’Invio, ed i quattro cursori ai quattro lati.

A sinistra e a desta del Joy Pad ci sono i Tasti 1 e 2 di controllo di TALKS. Ancora più al di fuori si trovano rispettivamente a sinistra il tasto di chiamata e di risposta colorato di verde, e quello di interruzione chiamata colorato di rosso. Al di sotto dei tasti 1 e 2, sagomati come indicato prima, si trovano rispettivamente i tasti Menu  e C (Cancella). A sinistra del tasto Menu si trova il tasto Edit, o tasto TALKS. 

A partire poi da sotto il Joy Pad si trovano i tasti numerici, che iniziano dal numero 1, posto praticamente al di sotto del Joy Pad. I tasti numerici sono adagiati secondo la sagomatura del telefonino, ma sono allineati in modo tradizionale, seguendo il contorno arrotondato del vertice in basso a sinistra del telefonino.

Il tasto di accensione e spegnimento si trova, come di solito, sulla parte superiore del telefonino, e non sporge dalla sua sagomatura per evitarne un utilizzo non voluto.

5.11. Nokia 7650

I tasti di controllo [Tasto 1] e [Tasto 2]  sono posti immediatamente al di sotto dello schermo.

Al di sotto di questi due tasti, al centro, si trova il tasto a cinque posizioni. Premi questo tasto nelle quattro direzioni [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra]. O premilo al centro per avere [Seleziona].

[Menu] si trova alla sinistra del tasto di cui sopra.

Sul bordo superiore sinistro si trova il tasto che serve ad usare i segnali vocali. Sul bordo superiore destro  si trova il tasto di accensione e spegnimento.

Facendo scorrere il cassetto posto nella parte posteriore del telefonino 7650, compare un’altra tastiera. E allo stesso tempo viene scoperto l’obiettivo della macchina fotografica, posto nella parte posteriore del telefonino.

La riga superiore di questa tastiera contiene i tasti [Edit]/[TALKS], seguita da [Chiamata], [Fine], e [Cancella].

Al di sotto di questa fila, puoi trovare la tastiera numerica tradizionale:

[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

5.12. Nokia N-Gage

Un tasto a forma di croce contenente i quattro cursori è posto alla sinistra dello schermo. Premilo nella direzione appropriata per ottenere [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra]. O premilo al centro per avere [Seleziona].

Al di sotto del tasto a croce puoi trovare tre tasti: [Musica] per far partire il riproduttore di musica MP3, [Radio] per ascoltare la radio FM, e [Menu].

[Cancella] ed uno dei tasti di controllo [Tasto 1] sono posti al di sotto di questa serie di tasti, alla sinistra del margine inferiore dello schermo.Sul lato opposto, a destra del margine inferiore dello schermo, puoi trovare i tasti [Tasto 2] ed [Edit]/[TALKS].

Il tasto [Chiamata] si trova alla sinistra del margine superiore dello schermo, e [Fine] alla destra del margine superiore dello schermo.

Una tastiera numerica standard è posta alla destra dello schermo:

[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

I tasti [5] e [7] sono dotati di un segnale sopraelevato, e possono essere utilizzati come orientamento.

Da notare che l’auricolare in dotazione con il telefonino N-Gage ha due contatti. Se vengono inseriti nelle prese della parte anteriore, puoi capire subito se nella presa di destra è stato inserito il contatto sbagliato, perché viene emesso un rumore alternativo come un click.

L’altoparlante si trova nella parte superiore del telefonino, sulla destra, e il microfono si trova sulla sinistra. Questo rende un poco strano parlare al telefono senza auricolare.

5.13. Nokia N-Gage QD

Alla sinistra dello schermo si trova un cursore a forma di croce. Premerlo nella direzione appropriata per azionare i cursori [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra].. Il tasto rotondo sotto il margine destro di questo cursore è il tasto [Seleziona].
Al di sotto della parte centrale del cursore a forma di croce si trova il tasto [Menu]. Il tasto ricurvo vicino a  [Menu] è il tasto di controllo sinistro o [Tasto 1], e il tasto ricurvo posto al di sotto di quest’ultimo è il tasto di [Chiamata]. Questi tasti sono situati al di sotto della parte sinistra dello schermo. Sul lato opposto sipossono trovare i corrispondenti tasti ricurvi [Tasto 2] ed [Fine].

Una tastiera numerica standard è posta alla destra dello schermo, e forma un semicerchio con i tasti [Tasto 2] ed [Fine].:

[1], [2], [3]
[4], [5], [6]
[7], [8], [9]
[*], [0], [#]

Questo semicerchio continua con due tasti posti al di sotto del margine destro dello schermo. Il tasto al di sopra dei due è [Cancella], e quello al di sotto è [Edit], usato come tasto [TALKS].

Il tasto di accensione e spegnimento si trova nella parte alta della costola destra del telefonino.

Da notare: l’auricolare del N-Gage QD si trova a sinistra del telefonino, e il microfono a destra.
5.14. Siemens SX1

La peculiarità che attrae del telefonino SX1 è òa disposizione dei tasti numerici, e di [*] e [#]. Infatti i numeri [1].[2],…[5], e [*] sono posti alla sinistra dello schermo, mentre [6], [7],…[0], e [#] sono posti alla sua destra.

Il tasto che contiene i cursori e l’ok si trova al centro sotto lo schermo. Premilo nella direzione appropriata per ottenere [Sù], [Giù],  [Sinistra] e [Destra]. O premilo al centro per avere [Seleziona].

Immediatamente al di sotto dello schermo, ai due lati di questo tasto a cinque posizioni, si trovano i due tasti di controllo [Tasto 1] (a sinistra) e [Tasto 2] (a destra). I tasti [Chiamata] (a snistra) e [Fine] (a destra) si trovano proprio al di sotto di questi due tasti, mentre [Edit]/[TALKS] (a sinistra) e [Cancella] (a destra) sono posizionati molto più in basso.

Al margine destro del telefonino, sotto il tasto [8], puoi trovare il tasto che serve ad usare i  Nomi Vocali, mentre il tasto che aziona la macchina fotografica si trova sotto.

Da notare che per spegnere il telefonino, devi premere il tasto [Fine] per oltre un secondo. Per attivare e disattivare la tastiera, premi [#] per oltre un secondo.
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